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ఫోక్‌: 2066 చలిగామ్‌: హిందీసంఘ్‌ 
సంప్పటి 7 సంచిక 4 
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[గ్‌ 


సొహిత గ మాసపత్రిక 


నంపొాక; మండలి: 


శ్ర) మోటూరి సత్యనారాయణ, M. P. 
(అశ్యశతులు) 

కాటూరి పంక పేళ్వరరావు 

ప్పూరి రామాచార్యులు 

నారాయణ రెడ్డి 

టోరి లక్ష్మీనారాయణశర్మ 


CG GG 
జా 


శో 


దక్షిణ భారత హిందీ ప్రచార సభ - ఆంధ్ర 
959, ఖిరతాబా దు - హైదరాబాదు -4 


సంవత్సర చందా జూలై విడి(ప్రతి 
గ, 4.00 . 1960 35 నయా పైసలు 





గ శ్లో 

Recommended for use in all the public libraries బరేంయేంం! libraries 

by the Director of Public Libraries, Andhra State, Madras, vide 
Proceedings Dis. No. 30/55 dated 6th January 1955. 


కలాం ఇంటరు... లాధాకాయలాడయరారాయలాం లోచనం టోకరా జో కార్యత్తకసాగారవకముంయలాల్యయాడా కాలాల కికలా లపల రాలంాజాతరకాపాందపదాతా. చంక. అక్తువాన రా mr ఇం న. 


ష్‌ 


ఈ సంచికలో 


సంపాదకీయం. 
అస్మి నాస్తి (కవిం) శ్రీ శనగన నరసింవాస్వామి 
నవల-కథాసంవిధానము. శిల్పము మ్‌. (శ్రీ జె, విశ్వమి[త 
రస చనువు (కవిత) (శ్ర యళ్వ జోగారావు 

జర్మన్‌ న్‌ లోద్ధరణము ( వ్యాసము) 

@) బొడ్డపాటి కుటుంబరాయ శర్మ 
ఏరు దాటిస్తా (కవిత) (శ్రీ కొనకళ్ల వెంరటరత్నం 
ఆదర్శం (1; ఛాని౯) (శ్రీ యం. హీరాలాల్‌ రాయ్‌ 
కుహూ నిశీధిని (విత) (శ్ర “ల్లి థీమలింగావారి 
ఆముక్త మార్యాదలోని వాం దున క్‌థి (వ్యా+ము ) 

(6) సఫూచ్పరి రామాచార్యులు 


మధుర బంధాలు (5 విన (త్రి చిట, ' ఎజ్ఞమూర్తి 
పుస్త స 
(గంఢస్టీకా రొరం “ 





(నవంతి పేర పింపి [ఆఫ ట్‌ లను, చిక్కులను కెర్యిదర్శి, దితీణ 





? భారత హిందీ (పచార సభ =ఆం(ధ అను" పేరున (వాని పంపగలరు, 





సుపాదకీయం 
నేటి కవిత 


(వతియుగానికీ ఉత్తరయుగం శీణయుగంగానే ఉంటుంది. 
ఒక జీవననంచలనం తెచ్చిన ఒకవరదతో ఒక నవ్యో త్తేజన ఉప్పొంగి 
ఒక కొంతమంది కవులను ఒడ్డున పడ వేస్తుంది. తరువాత వరదచిలి 
పాయల ఇరుగడలా ఒడ్డునునై తం కోయలేక ఒరయలేక నన్నగా 
దై న్యంగా పారుతుంది. (పబంధో త్తరయుగంలోను ఇప్పటి అభ్యుద 
యో త్తరయుగంలోనూ మనం ఇలాంటికవితనే చూస్తున్నాము, 
(పబంధో_త్తరయుగం కృ్యంగారాన్ని చీల్చి అపవోస్యం పాలయింది. 
అభ్యుద యో_త్తరయుగం శృంగా లేత రాన్ని చీల్న లేక అపవోన్యం 
పాలవుతుంది. ఒక నూతన విశ్వనూనవ కల్పన, ఒక భుక్తిభో కృతా 
విశేషణ, చానితో కుదురుకున్న కావ్యానాలూ, కావ్య నంకేతాలూ 
ఇవన్నీ కొలసి [పభంజనంలా వీచి నేటి కవికి దక్కినాయి. (పస్తుత 
కవినేటి సమన్యనేదో కణాలు పచ్చాగా యిచ్చివేసి కూర్చు 
న్నాడు. అది చాలదు. కొ.. చెం శాంతపడి దానిని అణు పరమాణు 
నవులుగా పిభజించి జీవితపు (వతి సిత ట్ర సనాదోనినినిత్చొు స్థైర్యాన్ని 


కూర్చుకోవాలి. దీనికి చాలా ఓపిక కావాలి. అధ్యయనం, నిష్టా 
నియమం చాలా కావాలి. కాని ఈ కని దీనికి ఓటు వడినట్టు 
సరాభూతుడై నట్టు తిరిగి ఛాయా కల్పనలనే వునరుజ్జీవింప చెన్తు 
న్నాడు. ఛాయా రల్పనలో నారీ భావన ఉంది. [పగతిలో ఉన్న 
పుం భావాన్ని తట్టుకో లేక నే ఈ నారీత్వాన్ని ఉపాసించు 
తున్నాడా! కాదు. ఇది కొంతా అది కొంతా కలుపుతున్నాడు. ఆ 
కలపడం ఎలాగు! అంతళ్ళక్ని లేకుండా, చెవి లేలేత కుంచియలతో. 

కవికి తన్నిష్షత, తదనుభూతి కావాలి. అతని తతృ్వం అతనిలో 
ఘనీభవించి, అతనిలో |దవీభనించి అతని భావనకు రూవు శేఖ 
లివ్వాలి. పెద్దనలోని పౌరాణిక భావన (పవరుణ్ణి దిద్దుకుంది. పెద్దన 
లోని శృంగార భావన వరూధినిని చిశ్రించుకుంది. ఇప్పటి కవికి 
అట్టి చిత్తశుద్దిగానీ, ఇట్టి మన్ఫృణ మాంనలతగానీ లేదు. పోతే 
'సంస్మ్మత్రి" పేరుతో అతీతాన్ని సంస్కరిన్తున్నారు కొందరు 


ఫే 


ES పుట ప ల్‌ APT ss 
లోల sn I PI RI ILI II షోలలో లుల టట పులో BPP SPP PP 
(పయో గపరిణత బుద్దులు, తెలుగులో ఈ సంస్కృతికి బదులు సాంప 
చాయికత గూడుకట్టు కుంటుంది. ఛాయా కలీతలో నారీ భావన 
ఉన్నట్టు ఈ సాం(పచాయిక కవితలో మంకుతనం ఉంది. తెలుగు 
నాట ఈ మంకుతనం కూడా ఒక న్కూలు, దీనికి కారణాలు ఇతర 
సాహిత్యాలలో లేనివి చాలా ఉన్నాయి, , కవులగణింపు పనో 
మాన్యతల పీద ఆధారపడి ఉండటం ఇందు ఒకటి. భాషా కవులనీ, 
శబ కవులనీ, వ్యుత్చత్సి కవులూ, (ప్రతిభా కవులనీ, కరా 
కవులు, అభ్యుదయ కవులూ, అనభ్యుదయ కవులు ఇంకా ఎనో య" 
ఇలాంటి వర్గీకరణలు బాలా |పారంభిక మైనవి. ఈ తెగలలో (పతిదీ 
తనకు తాను గొప్పదీ మన్నికగలదీ, వరస్సరం నరిపడనిదీ. ఇలా 
చీలిపోయిన కవితా వేదిక మీదనుంచి మనం పకోన్ముఖమైన నృజన 
[క మోన్న్మీలనం చూడలేము. కావ్యాత్మను బట్టిచూంస్తే అనలు కవి 
ఒకడే. ఏ కవి ఐనా చివరకు సాధారణ జ్ఞానంలో నేటి సాధారణ 
లోకచేత నా స్థాయివరశకై నా రావాలి. అక్కర్ణుఎచి చెరగాలి, 
నడవాలి, నడిచి వరుగత్తాలి. ఆ వాద్దును కూడా దాట లేనప్పుడు 
అతడు కొవివాచ్యుడు కూడా కాదు. నానా రకాలే న శిల్పాలు 
ఇప్పటికే కవికి చాలా అబ్బినాయి. ఎన్నో రకాలైన చిత విచిత్ర 
శైలులు, ఈ కర్చుర శరీరాన్ని స ఆత్మకు తొడగారి? ఇదీ నేటి 
[పళ్న. అనలు శరీరాన్ని తీసుకు వెళ్లి ఆత్మకు తొడగడ మనేదే ఒక 
వ్యత్యయం. క విలోంచే ముందు ఆత్మపుట్టాలి. ఆత్మ తరువాత అను 
భూతి పుట్టాలి. చానిమీద ఊవాపుట్టాలి ఆ తరువాత నడక తీరూ, ఒద్దిక, 
కొన్ని శబ్దాలూ, వాటికి మళ్ళీ అర్థాలూ. అప్పుడు అది వాగర్గ్ణమయోా 
అవుతుంది. దీనికి కేవల నంపదాయ బద్ద కవితా గారిష్ట్యం ఉన్నా 
బాలదు. కేవల భేరీ పటవానినాద భాంకృతులున్నా చాలవు. కేవలం 
కళా కె శికీ లాన్యం ఉన్నా చాలదు. ఒక తీ వాొనుభూతి. ఒక్‌ చిత్త శుద్ది, 
వికాసోన్ముఖమైన మేధన్సు, పరంపరాగతమైన పారిశుధ్యం ఇవన్నీ 
కా జాలి, అట్ట ఒక బలివ్రు డై న కవి ఉదృవించాలి. అంతపరకూ ఈ 
యుగమును hs యుగమనాలి. 


pa 


కవిత; 


అసన్తినాస్తి 


ఆలీ 


ళా 


-- శీ శనగన నరసింహస్వామి. 


(౪ 


నాకలోకము నిన్ను వినాకరించి 
బాల్యమున నేను నడచిన బాట లేదు 
నా పసి యెడంద మోసిన నాటి నీదు 


చరణ ముద్రలు నేటికి చెరగ లేదు. 


తరుణ ధావమడాంధ సుందరుడ నేను 
నాకు లోకము సత్య సుందరము గేడు 
కష జీవిత పథకంటక వ్యథార 

టం అలు 

మతులు నీవును నాకు (ప్రకృతి వికృతులు. 


సారె సారెకు నీవు హస్తములు సాచి 
పిలిచితివి కౌగిలింప నీ వలపు విసము 
గా గహించుచు దూరముగా తొలంగి 
ఓ మహాదేవ ; సర్వ బాహ్యుండ నై తి. 


కవిని నేనను దుర్‌జ్ఞాన గరిమ నిను ని 
రాదరించితినే కాని ఆది కవి! త్వ 
దేక విరచిత విశ్వ మహీయ కావ్య 
బంధమున నక్షరందె న పలుక లేను. 


ఎంత దిగజాటీ పోయిన నీ యమాయి 
కాత్మపై గల్లి సీకు దయాలనమ్ము 


¢ సనంచి 


అపుడపుడు వేదనానయనాంబ రాంబు 
దాంతర జ్యోతివె తకక్కని మెజయుదు. 
| 





గగన గంగా తరంగ మంగళ కిరీట 
ధారి : హిమగిరి దీర్చ శరీరి : తావ 
కీన పాదాంత రేణు సంకీర్ణ శీర్ష 
మృదు పిపీలిక నేను క్షమింతొ లేదొ ? 


[ “పాంథ గీత” నుండి] 





ఇదం అదరాల ఉం ఆదర 0౬.9౭ 9 ఆం ఆరి ఉద ఆదం ? 
BY APPOINTMENT TO 
HIS EXCELLENCY THE GOVERNOR OF ANDHRA 


| ఫోన్‌: 5506 
బి. పుల్లాండ్తి | 


~ 


౧ "తిమిఠాయి వ్యాపారము 


Be, ww 
; హాడాఖను: కర్నూలు 


(వాంచి" గషన్‌ రోడ్‌ , ఆవిద్‌ సర్కిల్‌ - మోది రాబాదు | 


విందులు, టీపారీలకు | 


రకరరొల మిఠాయిలు, తినుబండారాలు సస్తయి చేయగలము. 
శ మీ ఆర్డర్లు పోస్టుద్వా రా వంపగలము. * 
2 ల ఆం అందాం అ క దానిల ఆం ఆదరం ఉడా భే 


నవల - కథాసంవిధానము - శిల్పము 


ఆశీ జె విశ్వమి[త, 


నవల నవీనయుగపు (పసాదము. ఇది కావ్య నాటకముల కంటు నవీన 
తరమైన సాహిత్య రూపము. మానవ (ప్రవృత్తులను బట్టి విచారించినవో 
నవల కాఛార భూతమైనది కుతూహాలమని (6౪౫౦80) బోధవడును. 
ఎందువలన ననగా నవల కథా (ఆ: ధాన మైన రచన. కథకు కుతూపాలము 
[పాణము. ఇదియేగాక మానవుని యాదిమ (పవృత్తులయందు (769146 
Tendencies) కుతూహల మొకటి. మనము చిన్నప్పు డమ్మమ్మ నాయనమ్మల 
వద్ద పిన్న కథలలో కూడా [వ ధానమైన (పవృత్సి యిదియే. చరిత దృష్టితో 
మూలన మన (పొచీన కథలలోను, ఆభా భ్యాయికలలోను గూడా ఈ (పవృత్ని యే 
(పధానముగా కన్చించును. ఆధునిక యుగమున నవల మన యీ (పవృత్సి నే 
సంతృప్పి పరచుచున్నది. కాని యిదియే నవలకు ముఖ్యలశ్యము కాదు. మాన 
వుని యందు (పకృతి సంబంధములయిన, సామాజికములయిన అనేక విషమ 
పరిస్థితులను, సమస్యలను జయించుకొనుచు, తన యస్నిత్వమును నిరూ 
పణము చేసికొను |పవృత్మి యనాదినుండి యున్నది. నవల మానవుని యీ 
జిగీషా (పవృత్సిని చిత్రించుచు, ఆతనికాగ్మ సాజూళ్కారము (501% 
revealation) నొనర్చును _ అనగా నవల మానవుని నంఘర్షమయ జీవితమును 
చిత్రించి యతని నిజరూపమును వ్యక్కపరచును, 

ఆధునిక నవలను మన (పాబిన కథల, ఆఖ్య్యయికల, వికాన మనుట 
యనంగతము, ఎందువలన ననగా మన కథలు, ఆఖ్యాయిక'లు, గద్యమున 
రచింవబడినను, అవి కావ్యమునకు దగ్గరగా నుండును. వాటియందు కల్చ 
నయే యధికముగా కన్పట్టును. కాని నవల మన జీవిత సత్యములను 
మాత్రమే చిత్రించును. నవల పుట్టుపూర్వోత్మరముల నరసినచో దానికి 
మూలము “రోమాన్స్‌ అని స్పష్టపడును. కాని నవల 'రోమౌన్స్‌" నుండి 
కథను మాతమే (గహించినది. గిరోమాన్సున చిికింపబడు అద్భుత సావాన 
యలు, (పేమ కలావములు దీనిలో అని. నవలల యందు అపా” 
సంగీక ల నాలు నగు ఘటనలకు తావుండదు, 'రోమాన్సున ... 


ఈ 
4 oe 
3 [1 ॥ 


కులం “ప్రవంకీ 
నభిరుచి సంఘటనల యందు మాతమే యుండును. పాతల యందు 
కాదు. కాని నవలల యందు మన యభఖిరుచి సంఘటనల యందు కాక 
పాత పోమణమునందు కలుగును”. అని జాన్‌ మరీ అను ఆంగ్లవిద్వాంనుని 
య థి[పాయ ము. (The Advancement of English Novel- John 


Murry P. 81.) 
నవల విస్తృత మైన వై విధ్యములతో నిండిన జీవితమును చి(త్రించును, 


అందువలననే యది మహాకావ్యమున కుత్త రాధి కారి (510065501) యనఐడు 
చున్నది. 17వ, శతాబ్దము వరకు యూరఫు దేశమున సాహిత్య రచన 
కాధారములు మహో కావ్యములు, నాటకములు. అడే విధముగా భారతీయ 
సాహిత్యమునందు కూడా 19వ, శతాబ్దపు ఉత్త రార్టమునకు పూర్వము 
సాహి త్యాభి వ్యక్షికి సాధనములు మవో కావ్యములు, రూపకములే. శానీ 
తరువాత వాటి స్థానమును నవల యధిష్థించినది. దీని యందు మహాకావ్యము 
యొక విపులత, గాంభీర్యము, నాటకములయొక్ష (కియా కుళలత (ACtiVity) 
దృళ్యవిధానము (Visibility) మిళిత మెనవి. అయినను అది మహాకావ్యము 
శాదు. ఏలన మహాకావ్యము సంపూర్ణ సామాజిక స్థితిగతులను చితించును, 
పాతలు నమశకాలీన సాంఘిక విధానమునకు (పతినిధులై యుండును, 
శింటియందు భిన్నత్వముండదు. ఇది నవలయందు కానరాదు, నవల [వధా 
నముగా వ్యక్షికి నమాజముతో కలుగు :[ క్రియ (పతి (క్రియలను, సంఘర్షణ 
మును చితించును. అప్పుడప్పుడు నవల తన సీమల నతి[కమించి సంపూర్ణ 
సమాజ జీవితమును చితించును. అప్పుడది పౌరాణికనవల (Epic Novel) 
యనబడును. (పౌరాణిక నవల యనదగినది టాల్‌ సాయ్‌ రచించిన 
‘War and Peace’ మాత్రమే.) నాటకమునుండి నవల [కియావంతమగు 
పొ|త నృష్టని (Representation of character in action) (గగ్రహించినది. 
నవలయం దీ [కియా కుశలత యెక్కువగా నున్నప్పు డది నాటకీయ నవల 
(Dramatic Novel) యనబడును. నవలపై వీటి (ప్రభావమే కాదు, తదితర 
సాహిత్య రూపముల [పభావము కూడా పడినది. భావ కవిత్వపు ఖావ 
గరిమ, విపొదాంత నాటకము అందలి కరుణ, సంఘర్షణ, ముక్షకములందలి 
నీతి, ఉక్కివై చిత్యము నవల యందు శాననగును. ఈ విధముగా నవల 
_ తనకు పూర్వమున నున్న వివిధ సొహిత్య రూపముల యొక్క శిల 
_ గత్యమైవ, (Stricturl) వస్తుగత మైన (Textura) గుణములను [గ్రహించి 


నవలంక థూ నం విధానము-శీల్చ ము . SB 
వాస్తవికతను (Reality) |పాణముగా చేసికొన్నది. ఈ వాన వికత 
నా ధారముగా గ కొనొయ సరిత సిద్దాంతముల యందు గలుగు సామయికొ 
వరివర్తనములతో (Timely changes) (పొ-వీన సిద్దాంతముల సంబం థా 
సంబంధములను, [పస్తుత జీవితపు విలువలకు (Present Values of life) 
గత జీవితపు విలువలకు గల పరస్పర నంబంధములను నవల 
(పదర్శించును. ఈ సావ'క్యరూప మీ విధముగా యుగ జీవితమును 
వ్యక్కపరచును, 

ల ఎ బాత్యము (Creative literature) 3 ఖా బ్రతి యయి 
నచో సిద్దాంతి నమిడు (Thooritical Criticism) క ళాత్మక దృక్పథము 
(Artistic View) M703 సప సో సాహిత్యము యొక్క గాని యే రచనా 
విభాగము యొక్కగాని సమస్త సౌందర్భములను ఆస్వాదిందుటకు పాఠ 
కునకు మార్గదర్శక ముగుఓయు శాక వాటికి (సాహిత్యమునకు, దాని 
విపిధ రూపములఅకు) ఒక నియఃంత రూవము నేర్చరచును. 

ఈ ద్భృతో చూ దిన నవల యందు రెండు రకములగు తత తత్వములు 
(Elements) కాన నగును, 

Le [(గథ నాత 3 నన్నె ్సములు-. (Structural elements) 
ee పాభపోప., దేశకాల స్థితిగతులు (Setting). . . 

జ పరచ చనా మూలక తత్రములు. (Persuasive elements) 
వాస్తవిక తా థమ (Boson of Reality) వన (Description) గతి 
(Tempo). సం గథనా తక తత్వములు నవల యొక్క రూప వెేేవమును' 


ర్‌ 


నిర్మించినచో |సరోచన్మబాలక తత్త్వములు దానిని విశ్వసనీయముగా, 
రమణీయముగా నొనర్చురు, సం[గథ నాత్మక తత్వ్వముల యందు (పధాన 
మైనది క ణాసంవి ఛానము,. 


కథాసంవిధాగము:.. (01010 


శరీరమున అగ్థిషంజరమునకు గల స్థానమే నవలలో కఖానంవిధా 
నమున కుండును. దాదాపన్ని కహతు రచనలకు (మవకకావ్యము, 
నాటకము,.క థానిక Short story._¥ ఛాసంవిధాన మావళ్యక ము, అయి 
నమ నవల యొక్క $థానంవిధానము తన నపహాజ విశేషములచేత వేరుగా 
నుండును. కథానంసిధానమును గురించి తెలిసి కొనుటకు .వూర్వము 


ర్ట... వవంతీ 
కోలో PI PPT లోపాల SPI PPE PP PPI PDP DP RDP PPR I PPP 
దానికి మూల రూపమగు కథాతత్తపు పరిచయ మావళ్యకము. 
{Story element.) 

నవలా కారుని మనస్సున తన రచనా నిర్మాణమును గురించి యేదో 
యస్సుటమైన యూవా (5k6th) యుండును. దానివల్ల నతడు కాలాను 
[క్రమమున (Time Sequence) కొన్ని సంఘటనలను సమ కూర్చుకొనును. 
= ఆ కాలాన్నుకమమున జరుగు సంఘటనల పరంవరయే కథ. కథా తత్త్వ 
మున బుద్దికి విశేష మైన స్థాన ముండదు. సంఘటనల (పవావాములో పొఠకు 
డెప్పుడును వాటికార్య కారణ నంబంధములను ఆలోచింపడు. ముంచేమి 
జరుగునో యన్నదాని వై ఇ పే యతని ద్భష్టి కేం[దీకరింపబడి యుండును. 
శిన్న తనమున విను i నాయనమ్మల కథలలో కుతూవాల మేగాని 
(Curiosity) విమర్శనా దృష్టి కానరాదు. మన |పాచీన కథా సాహిత్య 
మున గూడ విమర్శనా దృష్టికి (పాధాన్యము లేదు. పాఠకుని మనస్సున 
ననిశ్చయాత్మక పరిస్థితిని (5156058) కలుగు జేయు సంఘటనలను కల్పించి 
పాఠకుని యౌత్సుక్యమును నిరంతరము నుద్దీపింప జేయుట వాని యుద్దే 
శరము. సారాంశ మే మనగా (పాచీన కథలయందు, ఆఖ్యాయికల యందు 
కథా తత్త్వమే |[పధానము,. పంచతం తము, హితోపదేశము నిందుకు నిద 
ర్భన ములు. 

సామాన్యముగా ననిశ్చయాత్మక పరిస్థితి (Suspense) క ణాసంపిధా 
నాంశమని తలంతురు. కాని యది కథయొక్క గుణము. ఎందువల ననగా 
'ఒక సంఘటన జరిగిన పిదపనే పాఠకుని మన్సున తరువాత నేమి జరుగునో 
రం భావ ముదయించును. ఆ నిశ్చయాత్మక పరిస్థితి తరువాత సంభ 
వంచు సంఘటనల ద్యారా తొలగును. అనగా కషప ఈల యందు, కథ 
యందు) అనిశ్చయాత్శక పరిస్థితి యుండును. దానీని నిర్మూలిం పజేయు 
నదియే కథా నంవిధానము, కథవలన నొక కాలక్రమమున జరుగు కొన్ని 
సంఘటనల భావము స్పష్టపడును. కాని యా సంఘటనలను రచయిత తన 
కల్పనా బుద్దుల రెంటి చ్వారా సరిదిద్ది వాటికి సార్ధక మైన, సోద్దేళ్య మైన 
రూవము నొసగును. సొరాంళ మేమన రచయిత వివిధ సంఘటనల మధ్య 
కార్య కారణ సంబంధమును ఫెకూపించును. ఒక పాశ్చాత్య విమర్శ 
కాోసరుని మతమున ఒక నిర్దిష్టమైన కాలాన్నుక్రనుమున జరుగు సంఘట 
నల వర్తన, కథ, కథాసంవిధానము కూడ 'సంఘటనలనే చితించును క్షాని 


'నవల-కఖానంవీ ఛానముంశిల్పము Ew స్‌ hh 
SRS IPS TFS లల టో IFPI అవ PIPPI, 
యది సంఘటనల వర్ణనలో కార్య, కారణ సంబంధములకు (పాధాన్య 
మిచ్చును. 1 ఇదియే కాక నవలా కారుడు కథాసంవిధానము యొక్క 
ఆది మధ్యాంతముల నిర్వహణ, నంఘటనల వ్యవస్థీకరణ యందు పాఠకుని 
యభిరుచిని (Interest) పెంపొందించు నటువంటి గతిని ([౭mpం) సృష్టిం 
చును. అప్పుడే కథాసంవిధానము పూర్ణమయి, సార్థకమయి, స్పష్ట్రమగును, 

అత్యాధునిక నవలలయందు కథా సంవిధానము లేదనీ కొంద 
రందురు. కాని యది నత్యదూరము. విశవ మేమనగా అత్యాధునిక నవలల 
యందుగల కథా నంనిభానము పరంపరా పరిమితులలో (Traditional 
limits) నుండదు. ' అరిస్టాటల్‌ " నుండి 19వ, శతాబ్దము వరకు కథాసం 
విధానము ఆదిమధ్యాంతములు, వూ ర్వావర (కమములు గలిగి వూర్ణత్వ 
మును చేకూర్చునది యను సిద్ధాంతము (పబలి యున్నది. ఈ సిద్ధాంచాను 
గుణమయిన కథాసంవిధానము పాతఫక్కిలో [వాయుచున్న నవలలలో 
కాననగును. కాని యిది యత్యాధునికము లైన మనస్తత్వ సంబంధి (P5y- 
chological) నూత్న కిల్పానుగుణ్యములగు నవలల యందు కానరాదు. 
జేమ్సుజ్యూయిస్‌ , వర్టనియా వుల్ఫ్‌ కొనార్డ్‌ , అృ్టేయ్‌, (హిందీ) బుచ్చి 
బాబు మొదలగు చారి నవల లిందు కుదావారణములు. వీటియందు సంఘట 
నల వన్షనయే శాక కేవలము మనస్థి తుల వర్ణన కూడ నుండును. ఇందు 
చేత నూతన నవలలయందు కథా సంవిధానము గు ర్తింపవలెనన్నచో కథా 
సంవిధాన నిర్వచనమును మార్చవలయును. కథా సంవిధానము నీవిధముగా 
నిర్వచింప వచ్చును. ఏదేని కాలాను (క్రమమున జరుగు సార్థక ములగు 
(Significant) బహిరంగములు లేక యాంతరంగికములైన సంఘటనల వర్ణ 
నకు సంపూర్ణత చేకూర్చు నదియే కథా నంవిధానము. 





కథాసంవిధానపు నేకరణ, నిర్మాణము:-- 


సామాన్యముగా రచయిత తన యనుభూతి (Feeling) ద్వారా 

దైనిక జీవితము,,చరి[త మొదలగు వానినుండి విషయమును సేకరించును. 

TE.M.Forster:- 

“We have defired a story as a narrative of events in their 

time sequence. A plot is also a narrative of events, the emphasis 
falling on Causality.” : 

Aspects of the Novel 2.82 


వ. . ల pas a న్‌ సప 
అతడు చేకరించిన విషయ సామగికి కల్పనా సు మేళవించి 
జానిని |పాణవంతముగా [(వభావ పూరితముగా నొనర్చ్భును,. అతడు, అను 
భూతి, కల్పన (1948002600) సానుథూత(SyMpathey) అను మూడింటి 
ద్వారా కథానంవిధాన మొనర్చును. 

ఈ జగములో నెన్నియో నంఘటన లెల్లప్పుడు జరుగుచుండును, 
ఆ నంఘటనల |పతి|కియ (Reaction) రచయిత 'యం'దెనో స విధములుగా 
రూపొందును. అతడు తనకు కలిగిన (పతి క్రియలలో కొన్నింటిని మాత మే 
(గ్రహించి కథానంవిథాన మొనర్ప్చుటకు (పయత్నించును, నవం లక్ష్యుమును 
నిర్దిష్ట పరిణామమును) చేరుటకు వివిధ |[వ్మక్రియలు లేదా కథానంవి ధా 
నము లతనికి గోచరింవ వచ్చును. కాని యత (వే ఫె తానా [గ్రహింప 
గలడు. కథాసంవిధానమును [గహించుట యందు రచయితకు స్వేచ్చ కల 
దని తలంతురు. కాని యతడన్వతం|తుడు, తాను నవల యందేవిషయ 
నును చెప్పబోవుచున్నా డో, యే భావనలను తా ననుభవించి వ్యకి కరింప 
నున్నాడే మున్నగు విషయములు క ఖాసంవిభానము వెపు రచయిత 
నొకలర్షి చును. అప్పుడా కథను sys (వ క్రియ తః బ్పగలిగిక నమద ర్ట యత 
నిలో”; నుండదు. అని ' ఎలిజబశ్‌ బొవెన్‌ 'చెప్పినది.] 

కథా సంవిధానము, నంఘటనలరు (Incidents) [యా వ్యాపార 
ములకు, (Actions ఉద్వేగములకు (Emotions) ఒక నిళ్చిత రూప మొన 
గును. ఈ మూడింటి ద్వారా కథా సంవిధానమును కిరంద చెప్పిన విధ 
ముగా నిర్మించుకనవచ్చును, 

1. రచయిత నదా తన కథా నంవిధానమును చక్కగా రూపొం 
దించుట కనావళ్యకములగు సంఘటనలను వదలి 'వేయుటయేగాక కథకు 
నంపూ ర్ధ్థతను, సార్థ్గకతను [పసాదింపని యంశగములనుకగూాడా తాను 
(గహించిన సంఘటనలనుండి తొలగింవవలయును. 

—™ ౩ 2450ల Bowen — “Plot might seem to be a matter of 
choice. Itis not. The particular plot for the particular novel is 
something the Novelist is driven t0 ......... He isfforced towards 
his plot. By what? By whatis tobe said? Whatis ‘what is to 
be said’? A mass of subjective matter that has accumulated - 
#mpressions received, feelings about experience, distorted results 


of ordinary observation and something else ”— 
ఈ Writers on wtitings’ P 177 Selected by Walter Allen. 


'నవల-క థానంవిధానము.శిల్పము స్ట EB 
LR RRIRRRRIERRI RDI DRERRERRRRDERDEDREDDEDRENRLS 

2, సామాన్యముగా" కథా సంవిధానమున రూపొందిన యన్నీ 
సంఘటనలలో పూ ర్వాపర సంబంధ మేర్పడియుం డును, కణ సంవి 
ధాన మెంత ధృఢముగా, నుండునో యా సంఘటనల పూర్వాపర సంబం 
ధముకూడా స్పష్టముగా బలవీయముగా నుండును. 

8, (పత్యకముగా వర్ణించుట యనవనరమని తోచిన సంఘటనలను 
రచయిత వివరింప నూచింపవ లెను. అట్లు చేయుటవలన కథా సంవిధాన 
మాక ర్లణీయమగును. 

శీ. సంఘటనల యమరిక నవాజముగా నుండవలెను. ఎల్లప్పుడు 
పాఠకు డక దాని తరువాత సొకటిగా నం) సటిల్లు సంఘటనలను చూచి 
యిడియే నబబయిన నంఘటన యని యనుకొనునట్లు చేయవలయును, ఇం తే 
కాక పాఠకుడు జరిగిపోయిన వానినిబట్టి రాబోవు సంఘటనల నూహింప 
లేనట్టుగా నంఘుటనలను సమకూర్చవలెను. అప్పుడే కణ నంవిధానము 
రాణం చును. 

ర కళా సంబిఠానమునండి: చి|తింపబడు మనోభావ ములు, [కియా 
వ్యాపారములు, వాటి ఫలితములు (Results పీటికవినాభావ నంబంధ 
ముండవలయును. లేనిచో ౫7౫ సంవిభానమం దస్వాఖావికత, యసంబద్దత 
యేర్పడును. 

6. కథా సంవిధభానమం చదాధిళారిక (పొాసం౦గి పతివృ తము 
లుండును. కథా నంవిభఛానమును పెంపొందించుబ, పోపించుఓట, యాధి 
కారిక (పానంగ కేతివృ త్తముల [వయోజనము. ఈ రెంటి కవిచ్చిన్న 
మయిన. సరబరధ ఎముళతడునుు. లేనా" ఖా సంవిధాన నిర్మాణమున 
వ్వాథిల్య మేర్పడును. 

ఎంత నేర్పుగా కథా నంవిధాన రూపము నేర్పరచినను దానియందు 
భావ్మపవణము లేని యెడల నది పాళకుని పె వె (ప్రభావమును [పపరింపజాలదు. 


కథాసంవిధానపు టథిరుచి:__(Interest) 


కథా సంవిధానమును నిర్శించునస్పుడు రచయిత యెల్లప్పుడు పాఠకు 
నకు వినుగు పుట్టంచని సంఘటనల కే తా విచ్చును. కథా నంవిభధానపు 
'బొన్నత్యమునకు, కథాగారుచియే గీటురాయి. కఖాఖిరుచిని నిర్వహించు 
తీరును బట్టియే కథా నంవిధానపు బాగోగు లాభారవడి యుండును. 


మ్‌. శ 
1 గ్‌ 14 ’ | (న నం ఛీ 


కథా నంవిభానము పొఠకునకు నచ్చిన విదివనే యతడు దానియందు శ్రీ 
మగును. కనుక అభిరుచి కలిగించు కథా నంవిధానము నవలకు జీవము, 
అభిరుచియే కథా నంవిధానముయొక్క. యుపొదేయమని “సోనుర్‌ నెట్‌ 
మామ్‌” వక్కాణించెను. “పాళకుని యభిరుచిని "రేక తించుటకు కథా 
నంవిధానము ముఖ్యము. పాఠకుని _కగిరుచినికలించుటయే యీ 
నవలా సాహిత్యమునకు (పధాన గుణము. వలన నిదియే పాఠకుని 
యందాతడాళించు మనో భావములను శేకె_శించును.” (SంMmrset 


Mangham — ‘The Summing up” P. 138) 
మానవునియందు కుతూహల మెల్లిప్పుడు నుండును. కథా నంవి 


ధఛానమునందు నిరంతరము కుతూపహాలమును నృష్టించుటకు (పయత్నించు 
చుండును. అప్పుడే యది పాఠకుని యఖిరుదిని పెంపెందించును. కథా 
సంవిధానమునందు గల యౌత్సుక్యమును (6౮౫౦80) మెల్ల మెల్లగా నుద్దీ 
పింప చేయవలయును. 

కథా నంవిభానమందు కుతూవాలమును నిరంతరము కొనసాగించు 
టకు రచయిత కొన్ని పద్ధతుల నవలంబించును. నంయేపముగా నవి [క్రింద 
నుదహరింపబడుచున్నవి. 

1, పాఠకుని ద్క యెల్లిప్పుదును నాయకుని కార్యకలాపముల 
యందు కేం దీకరింపబడి యుండును. కావున పాఠకుని కథా సంవిధాన 
మునఆదు నిమగ్నుని చేయుటకు నాయకుడు వివిధ కష్టములను, జీవిత 
సమన్యలను ఎదుర్కొని వాటి నధిగ 1. చినట్టుగాని లేదా వాటి కావూాుత్రి 
యెనట్లుగాని చి|తింపవలయును. 

2, కథా సంవిధానము నూతన పాత్రలను నృష్టించిగాని లేదా 
“డైనమిక్‌” (Dynamic) పాల సృష్టివలనగాని కథా సంవిధానము నఖి 
రుచి చేకూర్చునడిగా చేయవలయును, 

ఏ. కథా సంవిధానమందు గల సంఘటనలను త్వరత్వరగా ఘటించు 
నట్లు సమకూర్చినచో పాఠకున కానందము కలుగును. 

- కీ. నంఘటనల కళారంములను మరుగుపరచి కథా సంవిధానమందు 
పాళకునీ కభిరుచిని కలిగింపవచ్చును. సంఘటనల యీ రహస్యము కొంత 
వరకు పొఠకునకు, మరి కొంతవరకు వేరు పాతలకు అగమ్యముగ నుండి 
తరువాత స్పష్ట్రమయినచో దానివలన పొఠకున కానందము కలుగును, 
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5, సంఘటనల [క్రమము నుల్లంఘించికూడా కథా నంవిధానము 
నందు ఆభిరుచిని పుట్టించవచ్చును, 


కథా సంవిధా నము_వర్లీకరణ క 


నవలలలో కథా నంవిధాన మనేక రూవములతో కొన్చట్టును. వాని 
నిబంధనము [పధానముగా మూడు విధముల విభజింపవచ్చును. 

1. విషయ (ప్రధానము :_ వర్ల విషయము ననునరించి కథం నంవి 
ఛానము పలు విధములుగా నుండును. (1) సాహాన [పధానములగు కథా 
సంవిధానములు (2) (ప్రమ (పధానమైన కథా నంవిధానములు (లీ) జాన 
పద కథా సంవిధానములు (4) ఐం|ద జాలిక క థా నంపిధానములు 
(5) వేదాంత సంబంధిక క $* నంవిధానములు (6) చారి[తాత్మక కథా సంవి 
ఛానములు ( ) సామాశోక కథా నంవిధానములు (8) వున స్తత్వ నంబంధి 
కథా నంవిధానములు మొదలయినవి. 

2. శిల్ప (ప్రధాసము :. వర్ణ పిషయము ననుసరించి వర్గీకరించుట 
కన్నను శిల్పము ననునరించి కథా సంవిధథానమును వర్గీకరించుటయే 
మిక్కిలి (పధానము. గల్చము ననుసరించి వక రణము ద్వివిధము, 

(అ) మొదటిది నవల యందలి ధాన తత్వము ననుసరించి కథా 

సంవిఛానము రూపొందించుట. ఇది కూడా పలు విధములు. 

1. సంఘటనా (ప్రధాఎమయిన కథా సంవిధానము ౩. త్ర (శేణికి 
చెందిన కథా సంవిధానములయందు నంఘటనలశే (పాధాన్య 
ముండును గాని పాత పోవణకు కాదు, “డబ కిన్‌” నవలల కథా 
సంవిధానము లన్నియు ఈ (శణికి చెందినవి. 

2. పాత్ర [ప్రధానమయిన కథా సంవిధానము :_ ఇందు నంఘటనలకు 
(ప్రధాన స్థానమీయక పాత్రల కీల వై చిత్యములు తెలుపబడును, 
(ప్రపంచమున ప్రసిద్ధికెక్కిన నవలల కథా నంవిధానము లీ (శేణికి 
చెందినవిగ నే యుదవారింవవచ్చును. 


తి. దేశ కాల చార్మితక (ప్రధానమైన కథా సంవిధానము = క్రీని 
యందు దేశ కాలముల శెక్కువ విలువ నొనంగి వాని (వ త్యేకత 
చితింవబడును, చారితక నవలా కథా నంవిధాన మీ (శేణికి 


16. ఎ వ్రవంతీ 
మును PAP PPE PIA PI PIPE PIPPI RDP PP, PPI APP Mh వో 
చెందినది, ఇదియేగాక యేడేని యొక [పొంతీయ సంస్కృతిని 
చితించు నవలల కథా సంవిధానముకూడా ఈ వర్గమునకు చెందినది. 
పొందీలో ఫణీశ్వరనాథ్‌ శేణు నవల లిందు కుదావారణములు. 
థామస్‌ వాస నవలలయందు కూడా ఈ విశేషమే గోచరించును, 
వారి “Return to the Native” ఇందుకు నిదర్శనమ్ము 
(ఆ) సం ౫ ఫనము ననుసరించి. (Structure) కథా నంవి ధానము 
నాలుగు రకములు. ఈ విభజనము ననునరించియే మనము కళా సంవి 
ఛానముయొక్క నిజ రూపము తెలినికోగలము. ఆ నాలుగు రకములు 
[కింద ఉద వారింపబడు చున్న వి. 
(1) ఎకార్థ కథా సంవిధానము (51001 :. ఇందు నంఘటక 
లన్నియు నొశే లడ్యుమువైై కేందిరరింపబడ్‌ యుండును. పానంగి 
"కేతివృత్త్రములు లేకపోవటవ క ఖా సంవిధాన పిశాసమున నిరోధము 
లుండ వు. 
(ప్ర బహుళార్థ కథాసంవిధానము (Compound) :. దీని యందు 
రెండు మూ డితివృ (ము లున్నప్పటిః నన్నియు నాశ ల త్యుసిద్ధికి 
తోడ్పడును. 
(3) అననుస్యూత కథా సంవిధానము (0182210) :. ఇందు సంఘటన 
లన్నింటికి పరస్పర సంబంధ మెర్పరచి వాటి యన్నిటికి కార్య 
కారణ సంబంధములు సవుకూర్చబడును, కథ ప కథ లెన్ని వచ్చి 
నను వాని యన్ని టియందును అవిచ్చిన్న మైన సంబంధము సృృష్ణించి 
యవన్నియు సార్థకము చేయబడును, 
(4) అననుస్యూత కథా సంవిధానము (10050) :- ఇది సటిష్టముగా 
నుంచదు. దీనియందు పెక్కు కథోప కథలకు స్థాన ముండును. కాని 
వాటన్ని టకి సరియన కం కారణ సంబంధములు, పూర్వావర 
సంబంధములు కానరావు. ఈ కథా సంవిధానము విస్తరించి 
పటిష్టముగా నుండకపోవుటచే. పాఠకుసెక్కువ యాకర్షింప 
జాలదు. . 
8. లి ప్రధానము :- శైలి ననుసరించి కథా సంవిధానము నాలుగు 
విధములు, 


నవల-క ఛానంవీఛోనము- శిల్పము IT 
a లోిపలో బటల 
(1) ఐతిహాసిక కథా సంవిఢధానము:._ఇందు నవలా రచయిత తట 
స్టే చరి[త కారునివ లె కథను వర్శించును. రచయితకు కథకు 
[వత్యత సంబంధ ముండదు. తన యుర్దేశ్యములను రచయిత పాతల 





మూలముగా వ్య కక రించును. నవలా సాహిత్యమం దిటువంటిీ 
కథా సంవిధానములు కలిగిక నవలలే యధికము. 
(2) ఆత్మ చరిత్రాత్మక కథా సంవిధానము :- ఇందు రచయిత 
(వధానుడ్రై నేరుగా తా నేవ కాని లేక పాత స్వీయకథను చెప్పు 
చున్నట్లుగా గాని కథను రదించును, 
(0) లేభాత్మక కథా సంవిధానము;_ (Epistolatory) ; క పష రశ 
యిత లేఖల మూలముగా (ఉత్తర (వత్యు త్రరముల ద్వారా) 
కథను వర్ణించును. ఆంగాములో 'రిచర్జి నన్‌” (వాసిన 'పొమలా" 
కరనా నవల లిటువంటి క ఖా సింఖధానము కలిగన వే. 
(4) డైరీ మూలక కథా సంవిధానము :- జైరీలో దిన చర్యలను 
లేక న్‌ ముఖ ఘర్ణాములను ఏ విధముగా | వానికొందురో యే విధ 
ముగా నవలలోకూడా ఖా నంవిధానము నాయకునీదిగాని లేదా 
యితర పా[తలయు; గ్రాగొని దిన చర్య రుమని వర్ణి ంసబడును, 
ఇటువంటి నవలలు చాలా తక్కువ. తుగ్గనేప “వ్యా” యట్టి కథా 

సంపిధానమున కుదావారణము. 

నవలాశారుడు మై నుదహరించిన రచనా పద్దతులయంచే కథను 
వర్గించవలయునను నిర్భంధము లేదు. అతడు నూత్న మార్గములనువాడా 
(పవేళ "పెట్టవచ్చును. ఉదాహారణకు రోగర్‌ [కో వెస్‌, “డిస్టెంట్‌ డగిమ్స్‌” 
అను సల దే, కేన్‌ బుక్స్‌, డైరీ, లేఖలు, వారా వ తికల భాగములు 
[Clippings] మొదలగువాని నువయోగించెను. మరి కొన్ని నవలల కథా 
సంవిధానములు చలన చి తాత్మకనులైన క్లోజప్‌, స్లో అవ్‌, న్యూప్‌ రీల్‌ 
మున్నగు పద్దతులతో _ వర్ణింపబడినవి. జాన్‌ డాస్‌ పాస్తొస్‌ వాసిన 
42nd Parallel’ ఇందు కుదావారణము. 


= 





'శవిత 1 


— (8) యస్వీ జోగారావు 


నా తను సహకారము నాశ్రయించిన 
నవ మల్లిక నన లెతృదు 

నా కింతయు చింత లేదు 

నా కృతులే నా బిడ్డలు 


ఆ బిడ్డల కని పెంచుటలో 
గల ముదూ ముచ్చట 
© 
లచ్చముగా ఆ తల్లివి 
అవి కేవలము తన తను సంబంధులు 
నా కృతి వత్సల మురిపమ్ములు నావి 
అవి నా మనస్సు మన శ్నిశువులు 
& బిడ్డలు నా పాలిటి కధ మర్హలు 
ఉత మరు లీ విడలు 
బో చి G 
ఆ శిశువు లళాశ్వుతులు 
చిరంజీవు లీ శిశుపులు 
ఆ బిడలు నన్నొక | 
(a 
తండ్రిని తాత నొనర్తురు 
ఈ దిడలు నిత్యం నన్నొక 
re) 
శిశువుగ మన నిత్తురు 


. శిళు ముగము హృదయము 
ణు 


సతతము శివ సవ్నిషాతము, 


(నా 'ఉపనివత్తు' అనుకావ్వమునుండి), 


జర్భన్‌ నవ లోద్ధరణము 


లీ బొడ్డపాటి కుటుంబరాయ శర్మ 


ఇంగ్లాండు, నమరికాలయందుం గా సాహిత్యమని వ్యవవ్చాతి. 
బొందిన సాహిత్య |[పక్రియ, పందొమ్మిదవ శ తాబ్ద్యంతము వటికును జర్మనీ 
యందు నువిదితము గాలేదు. ఒక వ్యవస్థగాని, యొక సంప్రదాయము 
గాని చానిని నమ్మతింపను లేదు, జర్మనులకు మహోదారమైన సారస్వత 
మున్నది. 1 సాం[పదాయకమైన రూపకమును, గేయ సాహితియు 
మొ[తమే గాక, వారిలో నితివోన రచనముగూడ( [బచారమందున్న ది, 
యళః[పసారమునందు( బొందిన నష్టము నితివహాన మా దినములలో దాంభి 
కత్వముచేం బూరించుకొనుచుం డెను, తెలిసి యర్హ్యముగం గొన్ని కావ్యము 
అను, బెలియక సిగ్గుచే ననర్హముగ( గొన్ని కావ్యములను నాటివారు 
మన్నించుచుండిరి. ఇంతలో నొక [కమ పరిణామ మనునదియే యెటు(గక 
హాఠాత్తుగ (బచురణక_ర్తలచే వెలువడంజొచ్చిన నీరస కథా సాహిత్యము, 
నెల్లరు ననివార్యముగ6 జదువవలసినవారై ర. అది పణయ కిమ్మీరిత కథ 
లతో, శృంగార ళబలిత్తైతివోనిక నవలలతో నిండిన లఘు సాహిత్యము. 
లఘ హృదయుల వోన్యము మొదలుకొని, కఠిన సాంఘికాచార వ్యవస్థిత 
మైన వికృత పొతల [కూర (పవర్తనము వణకు నందు (బతిబింబించెడిది. 
ఇది డికెన్స్‌, ఫ్లాబిర్ట్‌ , తుర్గనీవ్‌ , డాస్ట్రావస్కీలు స్వర్గస్థులై న యొకటి రెండు 
దశాబ్బలనా(టి పరిస్థితి, ఇప్పుడే [ఫొన్సునందు విమినీజోలా, మపొసాలును 
రష్యాయందు టాల్‌స్టాయ్‌, ఛెకోప్‌లును తమ యుత్తమ కథా సాహితిని 
నిర్మించుచుండిరి, 

పందొమ్మిదవ శతాబ్దిలో నింగ్లాండు, జర్మనీ దేశముల కథా కధన 
వైఖరియందలి వ్యత్యాసము (వ త్యేక గుణ |ప్రతిపాదకము, సార్ధకమ్మునె 
యుం డెను, ఇంగ్లాం డెక యున్నతమైన స్థాయి నందుకొ నెను, అందు గుణ 
గరిమ్టులు నుత్తాలురు బెక్కురుండిరి. ఆ స్థాయియంచే నిరుష్మ్ళదవము నను 
న్యూతము నగు నొక సం|పదాయ మేర్చడినది. జౌచిత్యము నెణ్‌(గి యర్హ 
మైన దానిని స్వీకరించు నొక శక్తి రచయితలయందు నెలకొనెను. సర్వ. 


3 «Belles-Letters 
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మోక అలలో పేటలో కో లోలో లో లలోను 
వర్గములవారి జీవితమును సొంటి సాంఘిక" చిిశములోం (బతిబింబిం సెడిది, 


జ సాహిత్య త జ ౩ ట్య ( re, TG సే 
ల & 
ల ల on $ జ 5 Ta “A వ 
వచసా సరళ్యమునుం దోప్పడ్‌న న FST a ఎదు 
ర్తి రం గాలా ల 


భః 


వోన్యముశో, 

ఇంక జర్మనీయందు. బేరొందిక కృశులు కొంగలు నువోవ్య క్తులు 
సాధిం చినవి మా(తమే 11 చెప్పదగిన వాలెవ్వరును వీరి ననునరించినది 
లేదు. జాతీయమైన యాభ్యాత్మ్నిక జీఏింముటై పీరు చెజగని ముద వాత్తు 
కొల్పినదియు. గనంబడదు. వీరిలో నొక్కొక్క రొక్కొక్క వ్రపంచమును 
సృష్టించిరి కాని, యెవ్వరు నొక నర సదాయము సెలకొల్పలేదు. వ్యక్తి 
గతముగ వారు మవానీయులు. శాని, వారిలో చాళకులను (బేరేచు 
మాంత్రిక స్పర్శగల |ప్రభవిష్ణు వొక్కురును లేరు. "గో థలినా 2 వారిలో 
సెవరికి వారు తమ రాష్ట్ర మున కధివతులు. 


కరీ" నాంటి వారి గుంపు (ష్టం జే మూ యనివించును. 


ఇందుచే, మహాకావ్య 9ఖరవంలనుండి జర్మను సాహిత్యము పొందిన 
నిగతికి, నందు సర్యనమ్ముతమగు సక న ము కుదురమికి, నింగ్లాండు (ఫాంసుల 
యందువలె జర్మనీ యందొక నమాజ వికాస మనునది లేమికిని. గల హేతు 
వులు విదితమగుచున్న వి, అందును నవలా రచనమున కేని*రన్వతను౦.దైన నొక 
స్థాయి యనియు, గనిష్ట సామాన్యమగు నొక మూలా ధారమనియ్‌, సాంఘి 
కాచార వ్యవవోరరూఢములై న కొన్ని నజీవజాతీయ నం|పదాయములనియు 
నుండవలెను. ఇంగ్లాండు దేశమునకు లండను వలె, (ఫొంను దేశమునకు 
పారిస్‌ నగరమువలె ననేక ఘన కృత్యములకు. బూర్వరంగమై, శతా నేక 
నంస్క తులకు నిలయమై, జాతి సంస్క తికి గరిమ నాఖియై, యావర్దేశము 
నకు వ్యాదయ్యా నష్ట మన(దగిన యొశకానొక [ Ss ss 


తాం క. నా లట క న. అ రారా అ శానా అలల CTY a] 


1 Note, the ineomparable composition ‘Die Wahlvar wand- 
tschaften’; the treasure like Achim von Arnim’s ‘Kronenwachter’; 
the announcemental work like Immermann’s ‘Overhof ’*; the Pro- 
' found epic writer like Adalbert Stifter or the attractive and original 
Gottfried Keller; the creature .of genius like ‘E. T. A. Hoffmann, 
the wonderful Eicheudorff, the Portentous conrad Ferdinand 
Meyer. 

| 2 The solitary exception was Goethe, sos novels have never 
‘penetrated to the penple, స్‌ స 





జర్మన్‌ నన లోద్దరణము . ఏ పల 


సక పని అ అనుస యను 
నవలలలో రంగ రచనమునకు, వాతావరణ రిల రోత్యుతల + 


అ డర! జర్భనికి సాన వచ్చును 1 
గ) (6 1 
ఆ దినములళో రాజ పోవణముం అం ల ద జ్ర 


ఠా 
పరుల నెవరినై న నందేపోల్చవశీలురుగం ాచెడివాల.. వదునె)మిదివ 
శ తాన్టీయం దచట దుర్వినీశుండగు సర్వజన విరోధివ ౩ నటు ణెట్టు ద్వేషింవ 
బడెనో ప పందొమ్మిదవ శ తాగ్టియందు సాహాన్యకుండును ద్వేషింవంబ జర 
అది యానా(టి సాధారణ బుద్ది 1 కుశలత; యానాంి నంగు సలి. 

అవి లో కాయత మతోద్య మ మొందోళ నము [31020089 of the nat- 
uralistic movement], జాతీయ పునగుగ్దగ - చ్యాయల తారళ్యమును 
బట్టియిచ్చు దినములు, అప్పుడు వెనుకటి తరమునకు6 జెందిన [గంధము 
లెన్నియో పెల్వడినవి. 2 అనంగా నొక రిర్వుకీ 3 తరమునకుం జెందిన 
యు త్తమ కృతులు చెప్పలేదని కాదు. వారి కప్పుడు రాదగినంత కీర్తి 
రాలేదు; నాహెత్య పునరుద్ధరణ మారం" 'ంచినఫు జ వా వారికీ ర్ట వ్యాప్తి గా 
జొచ్చెను, 

ఈ నూతన CE అన్యము JS పారమార్థిక ( యాభధ్యాన్మిక ) విస్లవ 
మనవచ్చును. రమ్యా, Cie ర్వ మున్నగు చేశములలోని నుహామమహులై న 
రచయితల |పభావమే దీనికి పాతిపదిక. జెన్స్‌పీ 'శేకవీ నెన్‌ చెప్పిన 
శాంత మహోదారమైన కవిత్వము మెల్లిగ దారి ప పిమ్మట గొందణు 
తిరుగుబాటు చేయు (పవక్ష్తలును * చేశ దేశముల: దలలె త్రిక. వారి తీవ) 
శ్వాసలు జర్మనీ యందు యువకుల నుది గృపరచినవి, వీరిక్రవి యపూ ర్వాను 
భూతులం గబ్లించెను, వారితో దిరుగులేని పిస్టవ భావములు [వజ్వరిల్లినవి. 
(పజలు జ్‌ oe కొట్టలేవంబడినట్లు మేల్కొని, శీవితమున 


కే The Buddenbrooks’ of Thos Mann was a piece of good 
fortune, an cxceptional case: as the scion of a Heansee City with 
Century - old. ties, wherein the author had, so to speak, a century = 
old social back ground. 

2 Books of Fridrich Spielhagen of Paul Heyse [Kinder der Welt] 
and of others. 


3 Theodor Fantane was a notable descriptive artist and narrator 
and Wilhelm Reabe was a quaint artificer. 


4 Ibsen, Tolstoy, Strindberg, Bjcornson, Zola and some others, 





లల్లీ వ్రవంళె. 
లలో ల లక ల క PP PS TE IPP IF తోలుతో మయో పనులు టో 
వినంబడు మందమంద మైన ధ్వనులు మాత్రమే యా సమ్మర్దములో. దొలు 
దొలుత నా [వబోధితులకు వినంబడినవి. పిమ్మట [గమ (క్రమముగ దమ 
భామయందువ ౪ బల్కరిందు కొంఠనాద మొకటి [(వధానముగా విన 
నయ్యెను. అది శక్‌ స్‌ శీ (ప్రబోధము. దానికి. గడమ నాదమయ 
జగ_్ట్టంతయు ననుపల్ల విగా( దోంచినది. రమారమి యీ శతాద్ద్యారంభ 
మున జర్మను యువకులను మేల్కొలిపినది నీస్‌ చీరే! అతని దొక తత్వ 
జ్ఞానబోధ యనికూడ నందురు. అంచెంత నత్యమున్నదో యంత యసత్యము 
నున్నది. తాత్కాలిక పారమార్జిక పరిస్థితులనుబట్టి యాతని బోధ, విమ 
ర్భనాపరము, విద్యా దాయకమును గాని యాధ్యాత్శిక చింతనా ( పేరితము 
గాదు. అతండు [బోత్సహించినది కలవరముగాని యోజనము కా(జాలదు, 
ఆత డాందోళన క_ర్తగాని యో_క్షగాండు. 


నవలాక ర్త కొలికి నవతితమ్ముండని పూర్వమున్న భావములో నొక 
మార్పు మెజఅనెను. ఇది యీ శశతాబ్దియందు, 'దొలి దశకములో నురవ 
డించిన న్ఫురణము, కాని, బుభుతితమైన పాఠకలోకము పనికిమాలిన నవల 
లనే థికింపవలసి వచ్చినది; అట్టి భుక్రితోడనే తుందపరిమృజ మైనది. అందు! 
(బచారోద్దిష్టము లై నవి కొన్ని నవలలు; కొన్ని యుబుసుపోంక (వాసినవి. 
మజీకొన్ని నీవళ్ళంగార (పదర్శకములు, నిందియ వొభా (ేరకములు. 
కాని, యివి యేచి తలిర్చి తనర్చిన మొలకల పొలుపునే తెలుపును. అనంగా 
వీనితోం గుడియెడముగ( 'బుడ్జెన్‌ [బూక్స్‌' వంటి 1 (పసిద్ధ రచనలు రంగ 

G (౪ 
వల్లుల దీర్చ లేదని కాదు. 
౧ 


మొ_త్రముమీ(ద నానా(టి కథా సాహిత్యమునకు “జెందిన యిట్టి 
బుద్ది సంబంధమైన సఘుటనను సూలముగ వా స్తవికత కాభిముఖ్య 
మనవచ్చును. విభిన్న విపరీత (పవృ _్రైగల పాత లిం దియకోభములో విథీ 
నము లగుచుండుటచే నీ వాన్తవిక విధానమునందుం బురాతన మందమంద 
[వన్ఫత చితణ ముండదు, ఆద ర్భక చితమునందలి యస్పష్టతయు 


కాల. కలాంకు. ర జతను... డాలు... మయం జానాతి. 











ద. న క ల కనా మదాలస దానా మమల తాకాయి దానిల. ను న 4 








1 Gerhaydt Hamptmaan’s ‘Emanuel Quint’ was also a famous 
work. Eminent writers like, Knut Hamsun’, who was feted almogt 
as if he were a native Poet, Hermann Hesse Arthur Schnitzler, 
Henrich Mann, Edward Keyserling and Jacob Wassermann, held 
the field in those days, ‘. 


బర్మన్‌ నవ 'లోద్దరణము ల 
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మి మయము. 
నుండదు. సందిగ్దాన్సద మై స్వార్హ్యతా[సవణ చిహ్నత మైన యాత్మా[శయ 
సృష్టి కిది సుదూరము. ఇందు సుస్పష్ట్ర ఖా సమన్విత చిత్రణము, నిర్దుష్ట 
కళా వరణ దర్శనము నుండును, నరళతయు, విషయ (పదర్శనా[పమ_త్ర 
తయునేగాక విస్పస్టార్థ్ధగోచర్యమై యనుకరణ సులభముగాని, వాగ్వా్యాపో 
రముగూడ: నీ వా_స్టవికతకు గమ్యము, ఇట్టి కళకుం గఠి “రనంయమన 
మావళ్యకము; గంభీరమెన యాభధ్యాత్మిక (ప్రవణతయుం గావలెను. శృం 
గార వినోద క్రీడా విశేషములనుండి మనస్సు పిముఖమగుట కై బుద్దినంబంధ 
మైన రొక ఐనిశ్చలత ముఖ్యము. అది సాధారణమైన మానుషానుఖవ 
ములనుండి సంభావ్యమగు నా త్మాభివృద్దిని సాధించుటకుంగూడ నెంతో 
సహాయ్య కారి కా( గలదు. 

సారన్వశ ఇత మిట్టి సంయమనాదులచే పదునై సంసిద్దముగ నుండు 
టచే తరువాతి శతజ్ఞులకు కర్తవ్యము సులభీకృత మయ్యెను, కళా సష్ట్ర 
దృష్టితో బరికీలింప(గా నెప్పుడు స్స్‌ వాస్తవికత మటల నొక కల్పనే 
యనిపించుచున్నది. ఈ సృష్టికిం బూర్వు మా వాస్తవికత కొక యస్థిత్వమని 
లేదు. ఇట్లు. గల్బింపంబడిన వా_న్తవికముల సమీకరణమును బుద్ది నంబం 
ధముగల సంప్రదాయమని చెప్పవచ్చును. వా_నస్తవీకత సకేరర 9 యౌ 
సాం[పదాయ విధానమే యమెరికనుల సారన్వతమున నీ క తాబ్టియందు 
"రెండుమూడు దశకములలో నగవడునున్నది. ఇది యొంతవటకు సుద్యఢ 
మైన నం|పదాయముగ 'నలకొనంగలదో దానిని. కాలమే నిర్ణయిం పంగలదు, 
పర్యవసాన మెట్లున్నను నాధనమా[త మనన్య ము. 

జర్మనీయందు సాధారణముగా నరిమైన నమయ మానన్నమగునరి శే 
దురదృష్టవళమున నొక నర్వళూన్యన్వ మేర్పడుచుండును. దీని సెట్లో 
తప్పించుకొనకతీరదు. ఇట్టి యా [పతి [పయత్నమునకు జర్మనీ తన నర్వ 
శక్తులు ఛారవోయవలెను. ఒక సాంప్రదాయ నిర్మాణమును, వెనువెంటనే 
దాని నిర్మూలనమును తఅచుగ నా చేళమున ననివార్య మగుచున్న ది. 
అందుచే ళ _ీసామర్థ్యములు వ్యర్థమగుటయేగాక చేశ నంపదయు నిరంత 
రము వ్యయమగుచున్నది. ఈ వ్యయ (వయానలు జర్మను సాహిత్య పరి 
ఇణామ మందలి భిన్న భిన్న దశలలో విళదమగును. వ్యక్తుల కృషియందుః 
గూడ నీ విషయము వ్యక్తము కాగలదు, జర్మనులలో నొక్కరినుండి 
ఇంకొక రేవినయమునైన [గహించిళి మనుకొనుట కివ్షపడరు. "వారిలో - 


24, ౫ గవవంతీ 
నెవరిమాగ్గము వారిదన్న యొక యళ్శిని సళము మెండు. తమ్మార్గమున( 


దమ్ము. వ వంచించుకొనుచు నా యుభిని వేళ మున కథిరుచి యనియో 
విళిష్టరీతి తి యనియో యభిమానముతో నామక పడకు చేయుదురు, జర్మనీ 
'దేళము సం పదాయ ఏహీనమ నడి నిందాఖీతి. దొలంగించి యీ నామకరణ 
మేదో యాతృ్సవిశ్వానమును గల్లించును. [పథమ |పపంచ యుదానంతరము 
( గి క్‌ గో 
రచయిత 'లీరీతిగ నూక్రిప్రై చితి * యనెడి శాబ్దిక మైన యొకానొక ధ్వజా. 
రోవాణము చేసిరి. దీనికి జగ్బన్‌ భావలో నొక పేరున్నది. 2 పే కేదైనను 
జర్మనీ సం| పదాయరసితమన్న (పధానాంళమును, గస్పిపుచ్చునది యే. 
టం జ్ఞా సాధ్యమైన దాని విషయమే వేరు, అది సాధారణ 
ధోరిగేసారణీస్త వము. దాని గుణగణమును నిశృయించు సొామర్హ్యము సాధా 
రణ మెన క్ల ౫ ఎ జూలదు. అది యట్లుండ నపచాద మెప్పుడును( (బథాన 


ర 


పిధికి  (సిద్దాంచమునకు) బలము నే చేకూర్చుట యొక యద్భృష్ట్రము. అందుచే 
సిద్దాంతమున కపవాదము లనందగు నొకొటిరెండు వశేషిదాపారణము 
లుందుటయు లోవముకాదు. ఆనాండు ఎయుద్ధానంతరము యువక నవలా 
రచయితల కృష యమేయమై గోచరించుచున్నది. ఆలోచింప నాటి 
అర యువకులలో న లు వక్కురు రణరంగనివాతులగుట 
యొక దన నగ”డును. వాత సేవ 'లయందు( (గయాలనశ్వము బలిని భావ 
జగదింహార వ్యా మూవాము (ప్రబలుట (వొయికముగి నింకొక దినం గన 
బడును. పిరిలో నుచ్తమమైన చిశ్తనంన్కృతిం గల భావుకులు కొందటు 
మాత్రను తమ యుద్దానుభ వములకును, దాత్సర్యములకును రూప లేఖా 
కల్పన 'జెయు నువ్విళుళ్ళరిరి వారి యాత్మకథ ల చాలవటకు నితివృత్త 
ముల [ఏ పోగుంవడినప ఏ. ఏలన, వారితో స కర ట్రారీ నాడీయందు యనంత 
మైన యనుభూతి సంవ త్తి కుంభించియున్నది. అవి వారె ల్లరు( గనులార( 
జా ౨ యనుథివించిన యు కాల పిమయములో వానిని వర్ధించుట్నకె 
వారి కేమియు. (బ తల్యక(పేరణళ_ై యక్క అ లేదు; (పశ్యక శిల్ప సామర్థ్య 
సొమ[గితో నక్కఅరాదు. కనులార జూచినదానికి సాథ్యమిచ్చుటయే 
వారు చేయవలసిన వని, అట్లు చేయుట "కేవలము మన కెఅకుకును. గాదు; 


చాపాలి శాసుపాలాబ. 











న. 





1 Expressionism 
2 = Ten years later, it [Expressionism] was [Called] nenu తంటా 


జర్మన్‌ 'నవ లోద్ధరణము ల్‌. 
LORIE DD RL IIRL 
తమకు మనోవ్యసన హాతువులగు స్మృతుల యుచ్చండ భారమునుండి 
బలాతా్కార విరమణముచే నుపశమన మొందుటకొఅకుం గూడ స యున్నది, 
సంఘము, (పభుత్వ వరిపాలనము [5816] కుటుంబ వ్యవస్థ, యార్థిక జీనత్‌, 
విధానము మున్నగునవి సర్వము నప్పటికే నంపూర్థముగ మారుట పిదిత, 
మయ్యెను. ఇందు దాము నాశన రపహాతనులమని వపు క్రో యన్నట్లు 
కొన్ని సూర్య వ్యవ వస్థలు వ్యా పలో లేకపోలేదు. యుస్థ సంబంధములగు 
నసంఖ్యాక నవల పప సున నే బయ ల్వెడలినపి. వానిలో యుద్దమహమా 





అర్య 


సో[తములై న నవల లింకను జాలతక్కు_వ. స్వానుభవము పు గదా! 
(పచ్యవమును వీడి. వరోతమును గోరు కాల్చనిక యన యుద్ద ఎ*నాస మొక 
యావేగ మాతమే గావున నాత్మానుభూతి ముందు దుర్చలమై పోయినది. 
ఆ యనుభవమును మానవతా బోధక మగు నంతస్సాతీ యనవచ్చును, 
దాసిని మానవ నాగరిక తా నాశసఫీతి యనిగాని, భయానక వీభత్సముల 
యెడ జుగుఫ్స యనిగాని యనవచ్చును. నాంటి నవలలలో నంతళ్ళుద్దియు, 
ను దేకము నుగలవు1, 

నాహాత్య శిల్పసరముగ నున్న గుణముకంపి వావోపవావముల 
కాస్పదమగు రాజంయన్యభావపరముగ నున్న గుణమే వానియం దధికము 
అయినను నందుంగల యు దే కాంతశ్ళుద్దులే [పభావభంతములై నా(టి వారి 
నొకర్షి లన న, (పపంచ యుద్ద మునకు నంబంధించిన నిజమగు నితివాసము 
భా లనన్న ద్భృస్ట్రీ యే యానా(డు లేదు. అది యుండుటకును వీలు కదు. 
దహ్య్యాద్ద 9 వ్యమునకు రూపకల్పన చేయుకెట్లు? 3ల్ప [పాముఖ్యమునకు 
సాధన భూములును, వలనరాజ్యస్థావనా సమగ్యల చి శ్రణములును, సస 
దగు గొన్ని నవలలు 2 వెలువడినచే వెలువచనుగాః! అవి జరుగంగల 
మహ వ్యల్బప్ట నాటక పదర్శనమునకు( గళ్ల నా చి |పస్టిననలు, వ క 

న జరుగదు. అది దె వ్యమున "కెబుక. . కానీ 


నవలలలో రాజకీ ముక ne మూలమున? (జల ; నుచి కులం. 


ననన. hie అదా mn చా న టే తాతా ననా మ ఇ జట అల అలలా ల నామం 


కే Vide, Ludwig Renn’s ‘War’ or Remarqué’s +All Quiet on the, 
Western Front.’ గ 

2 Hans Carossa’s ‘Rumanian 012౮” {Setkerf was‘ an artist- 
cally important experiment. Hans Grimm’s ‘A People withouti 
Space’ was a Portrayal of the struggle for a more extensive national 
2182. 


ట్‌ : జయ. = షష | (వంతి 
ల టల RDI RIND 
జేయు గుణమును బుట్టకయందే వారు చిదిమి వేయవలనినది. అది యట్లు 
జరుగలేదు. అందుచే శిల్ప సౌంద ర్యాతికశయమును వెలార్చః గల రచనలు 
మొగ్గలుగ నే [తుంపంబడినవి. రాజకీయ జీవితమును భిన్న భిన్న పత వాదము 
లును, (బ త్యేకించి మార్క్‌ సిద్ధాంతములును, జేయు దండయా[తలద్వార 
మున నవలారంగము నాశనమై మోదితమయ్యెను. ఈ కారణమువలన 
నీళతాబ్టిపూ ర్వార్థము న్వచ్శకళానంవన్నత కనువైనది కాలేదు. కాని, 
నవలమూలమున మనము లోకవ్యవవోరని పేదనము న నర్టించుటలేదా ? యుగ 
_లతణముల (పతిబింబము న పేతించుటలేచా ? ఒకజాతిదైన . యాంతర 
బపిస్టీవితపరిణామమునందు జిజ్ఞానం గొనమా? జీవిత పరిస్థితుల దెలిసికెన( 
గోరమా ? భిన్న భిన్న భావసంఘర్గ ములను, విధివిధానములను బడుగు పేక 
లుగా గలిపి పా(త్రల కీలముల నిర్ణయము సేయుదుముగచా! ఆ నిర్ణయముతో 
మాత్ర మూరకొందుమా ? కొన్నికొన్ని పాతలను గొన్నికొన్ని వర్గములుగ 
విభజించు నంతవణకుం సోవుదుము. కొన్నిటిని సాం శేతిక (పతిపత్సికి 
సీమాభూములుగ నొనరించుటయు జరుగును. జీవితమును గ ళయు. గట్టివడి 
యుండవలసిన నూ[తములు సిద్ధాంతములు నని కొన్ని యున్న వేని వానిని 
సాధించు విధానములలో శై విధాన మొక్కటి యనకయు. దీరదు. 
ఇట్లుండ నవలావిషయమున నొక నూతనకునుమ నముద్గమము దృ్భగ్గో 
చరముగా( జొచ్చెను. ఈ శతాబ్దిలో మూండవ పడియం దు యువకులు 
సాగించిన సమూలబుద్ధి సంస్కార పాదము చెనంగా? జాడు. ల (బసరిం చినపు 
డీవిషయీము ద్యోతకము కాగలదు. ఈ వాదము సం|పదాయ మనుదాని 
నుక్కిరిబిక్కి రిగా "జేయును. కళాకారుని సాహిత్య వ్యాపారరహన్యములను 
బట్టబయలొనర్చును; మన మానసిక దిక్చ[కమును మును(గువడంజేయ(గలదు; 
దృష్టిని వక్రమార్గమునకు |దిప్ప(ం గలదు. దానితో లోకచ్మితము మన 
కపార్థముగ( గోచరించును. చివర కది నై తికబాధ్యశలను గూడ( బెడ తోవం 
బట్టంచును. ఇట్టి వరిస్థితులు, విరుద్ద భావనంఘర్థ ముల గలించి, మనస్సులు 
కొంకరలుపోవునట్టు( జేయును. ఈ తా(కుదల మనస్త త్స్వశా(స్ర్రమునకుసోకి 
తన్మార్గ మున లసబ్మపతిస్టులగు రచయితలనుగూ:.డ తాంళొన్నది. ఇట్లుంటు 
కొనుటతో నవలలయందు మనన సృత్మ్వవిఘయమును వెలి బెట్టరి. ధర్మనీతిశీల 
సంపదల యణువీశణమునకుఃగాను మనో బుద్ది చి శ్రావొం కారము ల నణువు 





జర్మక్‌ నవ లోద్దరణము ల 
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నీవిధానమును చ్వేషింపవచ్చుంగా!! పాతలనృష్టికిని సమీకరణము 
(Synthesis) నకును బాటుపడవలసినరచయి కలు దారుణముగ6 దమపాతల 
శల్యపరీకకు దా మేపాల్బడి యెట్టివారిక్రైన వై కృతము సేయు మనస్తత్వ 
రహస్యముల నిదానమునకు6 గడగి యాచిత్యము నే పరాభవించుట నిరా 
కార్యము కాదని యెవరనం గలరు? 
నవల సాధించిన విపాదభయంకరత్యముల నంపూర్షతకు మవోజనము 
విసిగి వేసారిపోయెను. భావుకులింతకుముందే విముఖులె నూత్న విధాన 
మునకు(గాను చారులు తెన్నులుంబూడ సాగిరి. ఆం గ్లేయరచయి క "జేమ్స్‌ 
జాయస్‌ (James Joyce) (ఫెంచిరచయి ౫ మార్‌ సెల్‌ పా మున్నగు 
వారిచె వీ రాళలు పెట్టుకొని యుండిరి. (క్రీ. శ, 1924 [పొంఠములో 
థామస్‌ మాన్‌ రచనము (పకటింపంబడినది. ప్రై యాంగ్హ ఫం చిరచయిత ల 
(ప్రభావము దీనియం దించుకగ నాలోకిశ మనవచ్చును. కాని యా[పభా 
వము మనన్త త్వ శా(న్రుదృష్టవభావముకం లు చమంరగ భిన్న మైనది కాదు. 
అంయయ్యును జాయస్‌, (పౌస్టీ [పభృతుల రచనలు లేనిచో డాన్లిస్‌ , పార్‌ మన్‌ 
(బోచ్‌ (స ముఖుల రచనలు లేవన్నను దప్పురాదు. మొత్తముమీద 
పాఠకుల యాన అడియానలైనవి. ఏలన నీనూతన విధానము (ప కాశించిన 
[పభావముకంకెం గల్లిం చిన కలవణమే యధికము. (ఫొాయిత్‌ , పడ్డర్‌ , జంగ్‌ 





మున్న గువారి విజ్ఞానశ్వా స్త్రజ్ఞూనమును 'గేవలము ష్య భావముతో సాహిత్య 
లోకములోనికి దిగుమతి జేయుట, ముల్లుదీ"ి కొజ్టడ చినట్లయినది. వై షయి 
కాంశములన్ని యు న త్యాధునికమాగ్గములయందుం డ్‌గ్సి దిద్ద(బడి యొక 
లైంగిక శాన్త్రృముగా రూపొందింప(బడిన వనినమాటమా తము నిజము. ఇట్ట 
నవలానృ్ఫష్టక6 గల మూలహేశువులు, నా రచయితల యుల్లపు మొళల్లి 
మల్లను 'దేలికగ బయల్బడిపోవును. 

క థావిధాననర్వస్వసారాంళ మును, వా న్తవిక వర్ణనల సనంగు6 బసయు 
శీవిశచిత్రణపు _ చేవచెలువమును నాత్శసం చేదనన్వ భావసంపన్ని ష్ట్ర ముగం 
(బధానీకరింపంబ డెను. ఒక యాత్మనుండి యింకొక యాశత్మకు సంవిద్‌ జ్యోతి 
సంసన్గము కలుగక, యుత్తమ కావ్యకల్పనయే కలుగదు. పనజ్య సన్ని వేళ 


న మన. ఆషా శకటం. అంటాం ననిన న ననన నన లు = నన్న న న 


3 గం Magic Mountain” by Thomas Mann [Secker]. 
2 “Alexander Platz” is the novel of Doblin and “Sleep- 
Walker” is the,novel of Hermann [Secker]. ఆ 
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ములే ఘటిల్ల వుుమనము పా[తలమె (పతిలింవించుచితమే (పసారితముశాదు; 
ఏ విధి విధాన (వన్ఫతియుగూడ మనకు వాదయస్పందనమునుగాని; చిత్త 
నంతోభమునుగాని కల్లింవ( జాలవు. మనస్త త్త్వవిఛానము వై విర_క్తిగల్లుట 
కేషో యగోవరములగు కారణము లుండితీరును, ఒకే ము దణాలయమున 
నచ్చొత్తింవా బడినట్లు వెల్వడిన తడ్విధములగు రచనల యంచాకర్షణ నన్న 
గిల్లీ నది, (కమ్మకమముగ నవి నాంటివారి కానందమును సంధానింపలేక 
"పో(జొళ్చెను, అవి నీరనము లై మనో భావవిళుద్ధివిమయమున నేగాక బుద్దికి 
(బతివింబము లన్న విషయమున( గూడ విశ్వాసము గల్పింవలేక పోయినవనుట 
. సావానముశకాదు. ఏలన, నా రచనలు స్వరూపన్వభావములచే మిక్కిలి 
(పాతిస్వికములు. సార్వ తిక మనిగాని, సాముదాయికమనిగాని, సార్వజనీన 
మనిగాని యా మానవన్వభావమును మనము సమర్థింప లేము. సంగీతము 
నుండి మాధుర్యమును బరిప్క్టరించుటయు., జిత లేఖనమునుండి న్తూలవన్తు 
వును బరిత్యజించుటయు వలె నాటి నవలలనుండి [కయాపరిపూర్ణ తను విన 
ర్టించుట యొక పరిపాటియె పోయినది. ఒకసిధముగ( గార్యకారణ సంబంధ 
మును, ననుధూతిని. బరిత్యజించుటవలన ధోరణిని మార్మిక మనవచ్చును. 
ఇంకొక విధము”, (బ్రన్నమెన పద్ధతియందు వెముఖ్యమువలనను, సం|ప 
దాయనుందు బద్ధ విరోధమువలనను, నీరోరణ్‌ 'రొళ ఏశిష్ట మైన పివే కాత్మక 
వాది మనవచ్చును. [పతిభావంతుండైన యొకరచయితయం దీలక్షణము 
లన్నియు, విచిత్రముగ సనమ్మిశ శ మైనవి. అతని పేరు ఫాస్ట్‌ కాఫ్‌ కా ]ే, 
అతని రచనయందు జర్మన్‌ సాహి త్యయత యసాధారణమై తొణికిన లాడు 
చుండు నని స్ట్రూలముగ, జప్పపచ్చును. 
జర్మనీయువకు.ఆై న యూ కాఫ్యూ “యూరు”. 2 మతస్థుం డగుట 
తట్బంచినది. ఈ విషయనములనుగూర్చి యిచ్చట హూకీఖావము వహింవ 
రాదు వలన, జర్భనీభాషయం దచాధునికనవలా కారులు పెక్కుం[డు యూదు 
లగుట గమనార్హాము. చారు దెళావధులను దాంటికూడం గీర్లిమోసిరి. కె 
వీరిలో జోసెఫ్‌ రూత్‌ నవలలు * విశేషించి కవితాంశఘటనాపటీయనులు. 
—TIFranz Cafka. nnn 
2 Jew. 


3 Alfred Doblin, Stefan and Arnold Zweig, Franz Werfel, 
Max Brod, Lion Fenchtwanger, Hermann Kesten and Josef Roth, 


_ *“Job” and “ Redetzky March.” 


శ వదలా చాలా సనమ ల అతు లాలానా కోంత ఎలక చాత ధమని ఉమా దచవనాపతత తాలు. మానడు మం వనాల అలానా. 


జక్ళన్‌ నవ లోద్దరణము | ఖు 
ఈకమూదులు నఠ్వసాధారణముగ బుద్ధినిషయములలో  న్మగగాముశ్రై 
యుండిరి, నవ్యక శామయములును, నవ్యసిద్దాంతపరములును నగు విషయ 
ములకుంయాడ వీరు చాలవఅికుస్థా వనా చార్యులు. రిచర్డ్‌ చాగ్నర్‌. ఓ నకు 
జర్మనీలో పూజాపూర్వక సేవాంజలులు ముం దర్చించినది వీరు. తొలుదొ ల 
నీమ్‌ చీ 2 యళన్సును నర్వదిక్పళి వ్యా ప్టము చేసినది వీరు. బొత్సుక్య పుర 
స్పరమైన వీరి సాఠన్వ తేయాభిరుచియే యీ యర్ధళ తాన్దీయందు నుత్కృష్ట 
[వబోధనకమ్మపచురమెైనది. ఒక వేయి యేంశ్లు నిర్బంధ దాన్యబాధవలన. 
అటురూవములై సెగడిన బుద్ది శకి సామర్జ్యములు వీకియందు కుంభింఛి 
యున్న వి. అవి యీ శతాన్చి మూ(డునాల్లు వదులలోం బంచభూతముల 
[పకోపమువలె నుత్రివము కాంబూనెను. అది యంతయు నొక [పమ త్తత, 
దాని పర్యవసానము సాధఛారణముగ సాంకర్య[ పొాచుర్యము. జాతి జీవన 
ములో భాగస్వామ్యముగల యొక పక్షమువారు చిరకాలము నవకాశ 
ములులేక నిరుద్ధా వేళు ల్రై యుండి (ప్మతున్నులగుచున్న కొలందియు.(, గోరు 
కొన్న దేశమును |జేమించువాశై, యొశేసారి సామూహికముగం గళా 
సృష్టి జే[తము లోనికి దుమికినపుదు గుంఫితమైయున్న తమ ళ _క్రిసామర్హ్య 
ముల పరువమును, బహుముఖ నై జ్య పజ్టూవి శేష “లను వారు బహిర్గత 
మొనర్చ యత్నించుట వ గనక తీశ మైగంత నహజము. కావున దానిని 
చదువరుల యూవాళ క్రి క వనరి వేయుట సమంజసము. 

నానా దేళములలోని సమకాలిక నవలాక _రలయు నద్యతన నవలా 
కర్తు/లయు తారతమ్యము నిస్పటికిప్పుజే నిరూపించుట పురిటియంచే జాత 
కము చెప్పుట వంటిది. నేంటి ప్ర్రీలలో సామవాన పక్షనునకు( జెందిన 
(పొగ్గర్మనీ నవలా రచయి తి “అన్నా సేఘర్‌్స్‌” 3 బవాుకీ ర్తి, గన్నదన్న. 
జాలును. ఎందు(గాని యవరిమితమైన యుశ్చ త్తి జరుగునపుడు దాని విశే 
చన మెంత యావళ్యక మో యంత కస్ట సాధ్యము; నంత నిష్టుర ము, 
అందుచే నిందు నవలా కేళవీధి నూచనలు దీజ్ఞ్మా[తముగ నూచింపంబడినవి, 


రానాను. దాతా 0౮ భానావాలావాయితాన్తాలా ౩ 








వక దాదా వక మనకింకా ననా గానానికి ననా కాన కాకా తపన న నాతల యు అతత మ భా రానాను న మతములు జా దారాపనుంు. దతకాలాతుజనామాన తాలాలు. మ టోలు 


1 Richard Wagner. 
2 Nietzsche was a well-known thinker of Germany. 
3 Her famous novel is ‘ The Dead stay Young’ 


(దీని యనువాద ము “మరణించిన వారింకను యువకులే”) 





80 | ల. . భ్రవంతి 
లోపల తోటలోపల తోంటో లును పతన ARAMA IS: 
వీస్తుతమునకు జర్మన్‌ నవలను ఘనకార్యసాధ నాఖిధాయిక మనలేము, 


ఆ జాడలు చూపుమేరలో లేవు. కాని బౌద్దిక సాంఘిక వరిశుద్ధికి చారి 
తీయు సాముదాయిక కృషి కొంత చూచాయగ గోచరించుచువ్నది. అగి 
సమాజ వికానమునకును, నూత్న సంప్రదాయ నిర్మాణమునకును బానటయొ 
నిల్చి చేళమును వీని కభిముఖ మొనర్చి యున్నుద9ముగం 'జేయం గలదు, 
ఇట్టిది కళారాధన తత్వవిరుద్దమును, ?ిల్పధర్మవ్య పేత మును నగుంగాక। 
ఆకబుద్దిక్ళత పాత పోమణ విధానము తశీణించి యిందువలన వ్యస దేళ 
వీఛాన మేర్పడవచ్చు(గాక!వైయు _క్రికవిధానము కార్య కారిగాక, నివృలమై 
యూరపుఖండ వినాశమున క్రై (వకోష్ట 'గేహళీవర్యంత వ్యా స్త్వమైనవ్ప డీ 
సమష్టి మార్గముగాక యే యిశర మార్గము నముద్ధరింప గలదు? 





పులే లోడ 





తెలుగు pra వ 
మరాఠీ, కన్నడము, అరబ్బీ స్‌ యం. 5157010075. 
టవ ప. 1 

భాషలలో అన్నిరకముల జీ 
రబ్బరు స్టాంపులు 








ము SULTAN BAZAR HYDERABAOA Prd 


*అందముగా సకాలమునకు ఇవ్యగలము* 
అర 
సుందర్‌ అండ్‌ కంపెనీ 
సుల్తాన్‌ బజార్‌ - హైదరాబాదు 


'కో? యని ఒక పిలుపేనా, 
తీయని ఒక పలుకేనా, 
చాలునులే, నేటి, కంత 
చనుమానము లిసి వంచి, 
ఎరు దా 


ఒరిగెనులే సందె (ప్రొద్దు; 
వరదహోరు భయము వద్దు 
సూపుమేర దూరములో 
ఆపడరెవ రిద్దరమే 


మూసి పెట్టి 
పడే క జక సరంగు, 
అవునను క సిటికతోన 
అద్దరి జేరుసానిక, 


స్‌ 
వ! 


ఏరు దొం 99469 


తుళ్లి ంతల ఏటినీటి 
శుంసరయిన సోకనివను; 


లత రం! 
నెదరనను కవుగిట నీ 


సిగ పూ గమ గమ్మలెనా 
ఏరు దొ 6: 


కోరడి మలుపున లేడూ 
కూచున్నా తోట మాలి; 
ఎలేసిన మెలురాయి 
ay 0 
ఎందుకు నీకంత బెదురు 
ఏరు రూం 6 46638 


చిరునవ్వులు చెదరకుండ, 
సిగ్గుపొరలు చీలకుండ, 
తేలిక ముద్దొరటీవే 
వాలుకనుల వగలాడీ 
ఏరు దౌః*,**4* 


మాటిస్తా సీ సారికి 
మోట సరస మాడనులే, 
ఒంటరి నీ మనసు గుట్టు 
ఊరక మోగిస్తు నంతె 
ఏరు దౌ***46, 





కథానీళ ; 
ఆద ర్స 


—18) యం, హీరాలాల్‌ రాయ్‌ 


శంకరం ఆలో చిస్తూ ఇం/సోం చి బయ ల్లేరాడు. దోవలో కలసిన మి[తులతో 
అదీ యిదీ మాట్లాడుతూ *గాంధీచాకి వరకూ వచ్చి, అక్కడి విశాంతి పదే 
శంలో కూర్చున్నాడు, 

యెప్పుడూ యేదో ఆలో విస్తూ వుండి శంకరాన్ని గురించి రమేశ్‌ తను 
ఆలో చించడం మొదలెట్టాడు. అతనికి శంకరం యున్నపూ అగ్గం కాలేదు, 
అతనొక్క-డి కేవిటి అతని మ్మితు లెవ్వరూ అర్థం చేనుకో లేరు. 

శంకరం సంపన్న కుటుంబంలో జన్మించాడు, దాదాపు ముప్పై నంవ 
త్సరాల వయన్సుంటుంది. వాళ్లది నిజమైన వృతి వ్యాపారం అయినప్పటికీ, 
అతని పినతం।డీ, మిగతా బంధువు లందరికీ రాజకీయాలతో ఘనిన్ల నంబంధఛా 
లుండడం, సాంఘిక సేవా కార్యకమాల్లో ఉత్సాహంతో సొథొంటూ వుండడం 
వల్ల, శంకరాని క్కూడా చిన్నతనం నుంచే యీగాలి సోకంది, జీవితం మీద 
సోకిన [వభావం తప్పించు కోవడానికి యిష్టం లేక, అలానే (క్రమంగా, సాంఘిక 
రాజకీయ కార్యకమాల్లో చేతనైనంత నిస్వార్థంగా పాల్గొంటూ, చివరికి జిల్లా 
అంతటా [వభఖ్యాతి వహించాడు. ఈ యుగపు రాజకీయ వేత్తలూ, నాయకులూ, 
కార్యకర్తలలో సవాజంగా వుండే లతణాలు ళంకరంలో ఒక్కటి కూడా 
మచ్చుకి కనపడదు, అబధాలు మాట్లాడే, అ|కమాలు జరిపీ, జనాన్ని మోసం 
చేసి, నాయక త్వాన్ని వెలిగించుకోవడం అతనికి బొత్తిగా సరివడదు. ఒక సమ 
న్యకి, పరిష్కారం అర్మిస్తూ ఎవరై నా వస్తే, దాన్ని మరీ జటిలం చేసి, అక్రమ 
హై. పొందడం అతనికి తెలీదు, స్యాయంగా ముక్కు_నూటిగా వెళ రకం. 

ంకరాన్ని గూర్చి మౌనంగా ఆలోచించే రమేళ ని కదిలిస్తూ “మి|తమా! 

వదో అలోచిహ్తూహ్నా వూ ? ఏదన్నా తుపాను రావడం లేదు కద % అన్నాడు 
వీ "శ్వృర్వర శాఫుం 

పంటనే మరో మి|తుడు రవూఫ్‌ అందుకుని “శంకరం పోలిక వచ్చిం 
డేమూ ?' అన్నాడు ఛలోక్సిగా, 

“ఆలా సె అలోచించకు నాళనం అపుతావు” అన్నాడు [సహ్హాదరావు. 

“ఏం శంకరంలా ఆలోచించడం ఆత్మ వినాశన వాతువా యుమిటి ? 
ఆన్నాడు రవూఫ్‌ పెద్దగా నవ్వుతూ శెచ్చి పెట్టుకున్న ఆశ్చర్యంతో. 

“కాక మరేమిటి? మధ్యలో నే అందుకుంటూ అన్నాడు రవి ““శంక 
రానికి బాగా చచువుకున్న జనంలోనూ, అధిశారుల్లోనూ మంచి సలుకుబడి 


Te భో న లన్న న సవళతీ 
వుందన్న నంగతి తెలియంది కాదు. అయినవ్పటికీ యీ వలుకుబడి అతని బాగు 
కోసరం ఉపయోగించడం లేదు. (వబల సమస్యల పరిష్కారం నందర్భంలో 
నిదావోరాలు మాని కృషి చేస్తాడు, [పాణ స్నేహితులైన అధికారులన్నా లశ్యు 
పెట్టడు. యీ నిమ్కల్శవత్వం, ఆదవర్భ సాధనలే (ప్రస్తుతం కొందరి దృష్టిలో 
నేరాలు. ఐతే సామాన్య (ప్రజల్లో శంకరం పలుకుబడి పెరుగుతూండ డానికి 
యివే కారాణాలు కొంత మంచి - కొంత చెడు.” అంటూ నిట్టూ రాడు, 
రవూఫ్‌ యీమారు మరింత పెద్దగా నవ్వుతూ “ఇలాంటి పలుకుబడిని, 
స్వార్ధపరులు అవసరం అనుకున్నప్పుడు కణంలో ధ్వంనం చేసి వదలి "పెడ శారు, 
ఇలాంటి శంకరాలు వేల మంది కూడా ఇవాళ వాళ్ళ బారినుండి బయటపడ లేరు. 
వాళ్లకున్న డబ్బూ, దన్మం (వథావంతో రాజకీయ రంగాన్ని కూడా ఆ(కమించు 
కున్నారు, డీంతో రాజకీయాల స్వరూపమే మారి పోయింది” అన్నాడు, 

“అవును నిజమే. కాని, శంకరం ఆలాంటి వాటిని లవ్య పెట్టడు. అతని 
జీవిత పురోగమనం (పశంసించదగ్గది' అన్నాడు రవి. 

“కాబ్టు ఆయన యెప్పుసు* [పమాచాల అంచున నే (పయాణం శేీయ 
వలసి వస్తుంది. ఈ కృషి ఫలితం, ధనవంతులు వినియోగించుకొని షమంగా 
నుఖవడుతూంటారు” అన్నాడు రవూఫ్‌. 

అప్పటి వరకూ మౌనంగా వున్న “శంకరం” తనని గురించి మితుల 
వ్యాఖ్యానాలు విని మెన్టిగా నోరు విప్పి “అందరినీ ఆ|శయించడం, అనవసర 
ముఖస్తుతులు జరవడం నాకు రాదు. ఇది నా దురదృష్ట మేమో? యేం చేదాం? 
ఐనా నాకు నర వేరవలనిన స్వార్థం అంటూ యేమీ లేదు” అని లేచాడు. 
శంకరంతో పాట అంతా మౌనంగా లేచారు. కా స్ఫేపలా గే నిలబడి, గాంథిచౌక్‌ 
నుండి తలా ఒక దోవ పట్టారు. 

రాజకీయ రంగంలో యెన్నోపరిణామాలు సంభవించాయి. కాని శంకరం 
వ్యవహారంలో మాతం యేమార్చు రాలేదు. జీవితంలోని సూమయ్మాతి నూణ్మూం 
శాలూ, సున్నిత వ్యవహారాలను గురించికూ డా అతనికి పాతుబద్ధమైన ఆలోచనే, 
రాజకీయాలు స్యయంగా కల్మపాూత్మక మైనవి కావనీ అవి కల్మషం చేయబడు 
తూన్నాయనీ అతని వాదన, (ప్రజా సమస్యలు వేదనలని పరిమృరించడానికి 
రాజకీయాలు చక్కని సాధనాలుగా ఉపకరిసాయని అతని విశ్వానం, స్వార్థపరుల 
మూలంగానే రాజకీయ పదానికి ముందు “దుర్గంధి అనే పదం జెరబడందనీ, 
ఇలాంటి వారిని రాజకీయ ఊతం నుంచి తరిమి వేయడానికి అంతా కృషి 
చేయాలని వాదిస్తాడు, కార్యకర్హల లో బలహీన తే సంస్థల బలహీనతకి వినాళ 
నానికీ [పోద్భల మవుతుందంటాడు, 

శంకరం వివాహమై కొద్ది సంవత్సళో లే అయింది. శంకరం భార్య “కాంతం? 
చదువు సంధ్యలు నేర్చిన యువతి. పెళ్ళికీ పూర్వం అవిడ "పట్టుకున్న ఆశలూ, 


ఆదర్శం శక్‌ 
చలితో అనో లో IIS RE ARR AAI RRA IPD 
కన్న కలల్లో, ళంకరాన్ని పెళ్ళి చేనుకోవవంతో ఒక్కటీ పూరి కాలేదు, తన 
భర చాలా “అఫ్టుజేట్‌”గా, “మాడ శేట్‌”గా మంచి మంచి ఖరీదైన నూట్లలోనే 
యెప్పుడూ .వుండాలి. యింట్లో యిన ప్పెళ్టైలోకి ధారాపాతంగా డబ్బు 


[పవహిస్తు రావాలి. తనూ తన "భర్తా మోటార్లలో షిశార్‌ చేస్తు జూలీగా 





వుండాలి. ఇవీ కాంతం ఆళలూ, కలలూ. 

కాంతం ధనవంతుల యింటిపిల్ల. అవిడ పుటం దగ్గరనుంచీ, తనతో సమా 
నంగా డబ్బుని | పేమిస్తూ పెరిగింది. యింకా ధనవంతుల యింటివాంఛ లెన్నో 
ఆవిడకి స్వయంగా అలశ్నినె. కాని, అత్తారింటికి రావడంతో అవన్నీ మనస్సులో 
ఒకో శు అణగారి పోసాగాయి. యిక్కడ శాంతానికంతా కొత్త చా తావరణం, 
చిత మైన అలవాట్లూ, విచిితమైన అభి|పొయా లే కనిపించాయి, విచిత మైన 
జీవితం గడుపవలసి వచ్చింది, వద్చిన కొతృరోజులలో, తనను కున్నట్టుగా భర్మని 
మార్చి కోరికల జీవితం గడపడానికి చాలా యత్నించి సతమత మైంది. శాని? 
శంకరం నిరాదంబర జీవితం ముందు ఆవిడ యత్నాలు శిరన్సు వంచి, మౌనంగా 
వుండిపోక తప్పలేదు, శంకరాన్ని మార్చశం రాతిని కరగించ డానికి [పయత్నించ. 
డ మేనని అనుభవ పూర్వకంగా కాంతం (గహించ డాని కెంతో కాలం పట్టలేదు. 
మిగతా విషయాలలో యెన్నో మంది లక్షణాలు ఆవిడ కనిపెట్టింది. అతను 
తక్షణం కనిసించం దే ఆవివకి తోచదు. ఆవిడ కోరికలు అసొధారణమైనవని ఉపే 
జించ బదుగూన్నవ్పటికీ, ఆవిడకి భర్త పట్ల ఉపేణు భావం కలుగలేదు కాంతం 
అనుపాలవతియెన ఇ ల్లాలుగా ఛఈంకరానికి నవ్వింది. ఆవిడ ఆఅఆవసరాలని పూర్తి 
చేయడంతో అతను చాలా (శద్ద కన బరుస్తూం వాడు. శంకరం బహిరంగ జీవి 
తంలో అతని ఉనికికి సంబంధిం చిన జీవితంలో అశని ఉనికికి సంబంధించిన విషయం 
లోనే ఇద్దరి అథ్మిపాయాలూ కలవడం లేదు. కాని మిగతావన్నీ నకి పెట్టుకోవ 
డానికి అనే కష్టం కలుగలేదు. సంసార గవితంలో యులాంటి తుపొనులూ 
రాలేదు. న 

యెప్పుడూ, అన్నివిషయాలలోనూ నిరాదంబరత్వమే కనవడే శీవితం, 
కాం తానికి ఒక్కోసారి నిస్సారం అనిపించి కొద్దివినుగు వుట్టన్తుంధి. ఆవిడ అవన 
రాలన్నీ కొరత లేకుండా నెరవేరు తుంటాయికాని, అందులో ఘురానా తనం, 
ఆడం బరంమా[తంగో చరించవు విను గ త్తినప్పుడల్లా భరతో అంటుంది, 'మీ”వ్చుదూ 
ీరిక లేని కార్యని ర్వాహ నే, పొద్దస్తమానం యేదోఒక పనే. సభలూ, సమా వే 
శాలూ, పర్యటనలూ, ఇ చేవరస. అస్తమానం యిల్లంతా తిరునాళ్ల. ఇంటిలో 
భార్య వుందన్న సంగతి కూడా మీరు కొంచెం గుర్తుంచు కో వాలి. యిరుగు 
పొరుగు (స్త్రీలూ, వాళ్లభర్శల వ్యవహారం చూస్తే నా దురదృష్టానికి అప్పుడప్పుడు 
యేడుపొస్తుంటుంది. శాందయాల్‌ నేటుని చూడండి, ఆయనెప్పుడూ భార్య 
ఇత ఖేం దే షికారు ౪ళ్లడు, రావుసా సాబ్‌ గోపినాథ్‌ గారింటిలో యెంతోదర్లాగా 


rn (ద్రైవోంతి 
వుంటారు. యేమిటీ మూర్చులేని (బతుకు? చెప్పండి! పనిలేకగాని యెందు క్రీ 
సేవల్యూ రాజకీయాలూ ? 
అప్పుశప్పుడు ఆవిడకు వచ్చే ఆవేశం శంకరానికి తెలును, ఆవిణ్ణి సాంతం 
మాటలాడనిచ్చి, శంకరం (వశాంతంగా తన వాదన వినివిస్తాడు, “మానవ వాద 
యంలో కరుణ, సేవాభావం లేకుంటే, మనం నేడీ స్థితిలో వుం డేవాళ్ళం కాదు, 
మానవ సమాజ జీవితాన్ని సుఖవంతంగా మలచడానికి యిప్పటి కెంతోమంది 
తమ ఆత్మలను అర్చించారు. నేను బాధ్యతను నిర్వహిస్తున్నా నేగాని ఎవరిని సేవిం 
చడం లేదు. నన్నూ, నాకార్య[కమాలనీ, విశాల వాదయంతో నిజంగా ఆర్థం 
చేసు కోవడానికి [ప్రయత్నించు కాంతం ! జీవితంలో కొన్ని సూ తాలనూ నియ 
మాలనూ యేర్చాటు చేనుకొన్నాను. వాటికి నంపూగ్ణంగా అలవాటు పడి పో 
యాను. వీటిని వినర్లిస్తే నాకు సుఖశాంతులు దూరమవుతాయి, అలాంటి స్థితిలో 
నేను ఇప్పుడు నీకు చేకూరుస్తున్నపాటి సుఖం కూడా చేకూర్చలేను. ఇప్పుడు నీకు 
తక్కు వై0ది యేమిటీ ? నిన్నెవ్పుడూ నేను కష్ట పెట్టలేదు. కృతిమ జీవిత౦ 
గడపాలనే నీవెప్పుడూ ఆలోచిస్తుంటావు. కట్టుకోవడానికి జతచీరెలు లేనివాళ్లని 
గురించి, ఒక్కవూట కూడా కడుపు నిండా తిండికి నోచుకోని వాళ్లని గురించి 
ఆలోచించు. నీవు రోజూ చీళెలు మారుస్తుంటావు. రకరశాల మృష్టాన్నం ఆర 
గించుతూంటావు. నీకు లోశేమిటి? నీవంకే నాళంత అనురాగమో నీశే తెలును, 
మరి యిన్ని సౌక ర్యా లున్నప్పటికీ యీ జీవితం నీకు వినుగెత్మిస్తుందంే అది నీ 
అతిశయ వాంఛవల్ల కలుగుతున్నదే కాని మ రేమీ కాదు. ఇదంతా అతి 
Eros స్వరంతో వినిపించి మౌనం వహిస్తాడు,శంకరం. 
ఓకోసమయంలో ఈవాదం కాంశానికి తృప్పికన్పించదు. సభ్యతా మర్యాద 
లకి దూరం శానిదళలో నే మంకుపట్టు పడుతుంది. ఇక అలాంటి సమయం లోనే 
శంకరం మంకుగానే బండ సమాధానం ఇస్తాడు. * గృహాబీవితం ఇలాసొగించడం 
నీకు ఆనందంగా లేకపో తే గృవామర్యాద, సభ్యతకి విరుద్ధం కానంత వరకు నీకు 
ఆనందం కలిగించే మంచిపని మళశేదన్నా కల్పించుకోవ డానికి నీకు స్యాతం[ త్యం 
వుంది. అలా చేయటం నీకిష్టం లేకుం"పీ, ఆ బరువును కూడా నేనే సంతోషంగా 
స్వీకరిస్తాను. పది కావాలన్నా చదువుకోవడానికి లై[బరీవుంది, వా పిక 
లున్నాయి. నీవుకూడా జీవితంలో కొన్ని నియమ నిబంధనలను యేర్పాటు 
చేనుకో. నహానం, అభిజాత్యం, జీవ కారుణ్యం, అలవరుచుకుం శే (బతుకు భారం 
అనిపించదు ఇలా చీకాకు పడె ఆవసరం కలగదు. ఏనంగతినై నా నక్రమ వద్ధ 
తిళో (గహించడం అలవర్చుకోవాలి. మనం విలాసంగా (బతకడం కోనం, మండి 
జేబులు కత్తిరించడం నాకు అసవ్యాం, వేలాది [ప్రజలకోసం కొద్ది వాడయ అాఢ 
అనుభ వించడంవల్ల ఆత్మానందం కలుగుతుంది, నీవుకూడా రో జూ కాస్సేపు 
అందరి కష్టనిష్టురాల గురించి ఆలోచించడంలో అభ్యంతర మేమిటి? యివృుడు 


ఆదర్శం లు 11 ఫో 
aT RII PRI RATE ARERR Me BRD PR నోటే వలోనే PP Da Pa Pd నుల 
సాగే నీ ఆలోచనా పద్ధతితో నాకు అన్యాయం జరుగుతోంది, అసం లేకుం డా 
ఆడ౦బరాన్ని పట్టుక (పాకులాడ్డం అంతగా తెలివైన పనికాదు.” యీ ఉప న్యా 
సంతో * కాంతం * కంపించి పోతుంది. అవకాశం కోల్పోయి్యిి మౌనవతంలో 
పడిపోతుంది, 

శంకరం ఇంటిలో పనిచేయడానికి ఓ * పనిమనిషి.” వుంది. ఆవిడ నిజంగా 
అందగత్తె. యావనవతి అంశేగాక మర్యాదస్తురాలు కూడను. శ0౦0కర౦ 
తత్వం ఆవిడకు బాగా పరిచయం. శంకరం యజమానికి తగిన ఆ వా౦ంళారం 
(వదర్శించకుండ కలుపుగోరుతో (పవ ర్తిస్తాడు ఆమెతో. 

అందమైన పనిమనిషితో భర్త ఆలా చనువుగా వరించడం, మాటలాడ్డం 
కాం తానికి నచ్నదు. ఆవిడ వావయంలో అకారణంగా అనుమానం (పజ్వరిల్లింది. 
ఆది బాగా రగులుకొంది. ఒకనాడు శంకరంతో చెప్పకనే వదో సాకుతో 
ఆవిణ్ణి పనిలోంచి తొలగించి, ఆ స్థలంలో మరో ముసలిదాన్ని పనిమనిషిగా 
నియమించింది. ఈ చిన్న వ్యవహారం శంకరం అసలు పట్టించుకో నే లేదు. కాని 
గమనించకుండ వుండ లేదు, 

అలా రెండు మూడు నెలలు గడిచాయో లేదో, మునలిచాని తత్వం 
మారిపోయి, సవాజ తత్వం |వకోపిం వింది. అది శంకశాన్నీ, అతని ఉనికిని 
సరిగా అంచనా వేయలేక, అతన్నో రసికుడుగా అర్ధంచేసుకొని, లోగడ సాగించి 
వదలిన తార్పుడు వృత్తి తిరిగి [సారంఖిం చాలని నిశ్చయిం చింది. (క్రమ్మృకమంగా 
శంకరం ముందర, ఫలానా అమ్మాయి చాలాఅంద'మైందని చెప్పడం, ఫలానా 
యువతి ఆతనంకు పడిచస్తోందని కబురందించడం, ఇత్యాదులు సాగించింది. 
ముసలిచాని వ్యవవోరం సంపూర్ణంగా అంతుచూడాలన్న అభిలాష ళంకరానికి 
కలిగింది, అనలీ ముసలిచాన్ని పనిలో పెట్టుకోవడం శంకరం యిక్షంతో జరి 
గిందికాదు, అంతా కాంతం యిష్టంమీ దే జరిగింది. భర్తలు యెంత విశ్వాన 
పాత మైన జీవితం గడుపుతూ వున్నప్పటికీ, భార్యలు వారిమీద ఒక చూపువుంచి 
వరీషిస్తునే వుందురు. యేదెశంలో, యేభూమిలో నైనా స్త్రీలకి యిలాంటి 
అలవాటు సవాజంగానే వుంటుంది. యెంతో చదువూ, సభ్యత, ఉన్నత నంస్కా 
రం గఅ (స్త్రీలోకూడ, సహజంగా కొంచమైనా అనుమానించే దృష్టి వుండి తీరుతుంది, 

అవతల వీధిలో “నిర్మల ”* అనే ఓ అందమెన అమ్మాయి యింటి సమీపం 
లోనే ఈ ముసలిదాని యిల్లుంది. నిర్మల తండి కెండేళ్లకితమే చనిపోయాడు, 
'పెళ్లయిం తరవాత తల్లి చెల్లుకుంది. దురదృష్టం ఆవిణ్ణి వెన్నాడిందో యేమో 
మూడునెలల కే తీవవ్యాధితో భర్త మరణించాడు, అసలు, పెళ్లికావడమే కష్ట 
మైనదళలో, ఒక పేద యువకుడితో పెళ్ళయింది. అతడు మరణించడంతో 
ఆవిడ సంపూర్ణంగా నిళాఢారురాల్లై పోయింది. యేదో కొద్దిపాటి చరాస్తి 
వుంశేు అడి భర్త జబ్బులో మందులూ, డాక్టర్ల కే హరించుకు పోయింది, చివరికి 
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జీవితం మీద విసుగెత్తి. అతిభయంకరమైన మార్గంలో (ప్రయాణించడానికి నిర్భల 
సిద్దమైంది. ఆవిడ యిలా నిశ్చయానికి రావడంలో యీ ముసలిధాని పాక 
అడ్డం పెట్టు కొని డనమ్చు నంపాదిం తామున్న దురాఖః 


క్రాలట్రావు౦ది, నిర్మలని 
పేరుకు అక్కడక్కడా యిళ్లలో సని చేస్తుంటుంది కాని, 


ముసననిచానికి కలిగింది, 


దానికీ శీవనాధారం తార్పుడు వృత్తి తిలోసే లభిస్తుంది. చాని జీవిశంలో ఇలాంటి 


(పే రేవణలచ్వారా ఎంమతంది యువనుల్ని వెచమార్లం Bik యెన్ని సంసా 
రాలు విడిపోవుటకు పరోతంగా కాగణభూతుర్భా తెందో దాని తెలును. శన్స 
వనిచే పే యిండ్లలో, ధనానికి, యవ్వనానికి సౌందర్యానికి, లోబడి యువశులని 
కానీ, Be కానీ కని పెట్టడం దాగి నిశ్యక కృత్యం. నిర్మల మునలీదాని 
వలలో వడింది, దాని అత ముం శంకరానికి సౌందర్య సనం బేశాన్ని 
వంసింది, * నిర్శల + సౌంచర్యంగురిం చి శంకరం విన్నాడు. కాని అఆవి్ట్టి చూడడం 
తటస్థించ లేదు, ఆవిడ స ల భర్తమూ[గం శంక రానికి బా గా వరిదితశుడు 
నిర్మల నం దేశం అతని వ్భాదయంలో అశాంతిని 'రేశత్సించింది, దీనికి విరుగుడు. 

వదకడం మొదలు వెక్టూడు, 

నిర్భల శంకరం మధ్యన సమావేశాలు (ప్రారంభ మయాయి, చాలా జాగ 
తగా నిర్మల బారినుండి తనని రజించుకుంటుా* వన్తూన్నాడు శంకరం, ఇలా 
మాసాలు గడిచి పోతున్నాయి. ఆవిడకి చేతనైన సహాయం శంకరం చేస్తోంశు, 
ఆవిడ హృదయం కృతక్ల తతో నిండిపోతోంది అతి ముఖ్యమైన విషయాలు కొన్ని 
మాట్లాడాలనే ఉనేశ్యంతో ఒకనాటి రాత్రి సమయంలో శంకరం నిర్మల యింటికి 
వచ్చాడు. భభ... గుగా జరిగిన శంకరం రాకడ, ఆర్ధ రాతి, ఒంటరితనం, విన 
శరీరం అకస్మాత్తుగా విద్యుత్తు [వసరిం చినట్టయింది. యొందుకో చలి కుదుపుతున్న 
ట్లుగా జాధవడి, శత శంకరం శకౌెగిటిలో ఒదిగి పోవాలన్న వాంఛ 
ఆవిడకు కలిగింది, కొద్దిపాటి టి నిగవాం (పదర్శించుసానిర్శల యిలా అంది, “ తెంపు 
లేకుండ సాగుతున్న మీ ఉవకార, నవాకారాలతో నాన ఇృదంయం నిండిపోయింది. 
నానర్వన్వం మీకు అర్పించుటకు సిద్ధంగా వున్నాను. మీయిన ఎవచ్చినట్లు నన్ను 
ఉపయోగించు కోవచ్చు.” అని ముందుకు వచ్చింది ఆవేశం. * 

శంకరం కొంచెం పనక్కి జరుగుతూ ఆందోళన సన స్వరంతో 

శ నిర్మలా |! నా ఉపకారం, నీ కృతజత విషయాలలో నాళాస్టే నమ్మకం లేదు. 

నిన్ను నేను హృదయపూర్వకంగా మన్నించి గొరవించుచున్నా ను. నను" నెర 
'వేరుస్తున్న మానవ సవా? మైన భాధ్యతకి * ఉపకారం” అనేపేరు తగిలించి, కృత 
జ్లతా రూపంలో, గ్ర్రీలకి 'అమూల్యాలం కారమైనదీ, అతీ విలువగలది అయిన 
దానిని నా స్వాధీనం చేస్తానంటూన్నావు. నీ త్యాగం విలువ నాకు సంపూర్ణంగా 
శతెలును ఇలాంటి అమూల్యమెన ఒక ని శపానికి స్వయంగా నేనధిశారిని. 
కావాలం మే (వతిరోజూ నేను అని జేపాన్ని అనుభవించగలను. నీలో య్మువత్యే 


కతవుందనిఇలొా సొవాసించు చున్నావో అర్థం కావటం లేదు” అన్నాడు. శంకరం 
ఈ మాటలు చాలా సరళంగా అన్నాడు. అతని (పతి మాటలో చాలా చనువూ, 
కలుపుగోలుతనం పెల్లుబికినట్లుగా వుంది. ఈ మాటలతో నిర్మల శరీరం చెమట 
పట్టి తడిచి పోయింది. ఆవిడ శిరస్సు సిగ్గుతో (కిందికి దిగిపోయింది. * తమిం 
నా వ్యాదయం కృత తా భారంతో అణగి పోతోంది అన్నది న్యమతగా 
పనకకు జరుగుతూ, 

శంకరం పలుకరుండ మౌనంగా ఆవిడ మాటల్ని పరిశీలిస్తున్నాడు. 
“ఈ ఉపకారం నాజన్మలో మర రిపోలేను, నా జవితాన్ని పురు కోరిన పద్ద 


చండి మమ్మల్ని బాలా పొరపాటుగా అర్దం చేసుకు ఇను కాని, నిజంగా 
ma 19 
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తిలో మలచి, నన్ను మార్చివేసే అధికారం మీకు వుంది” అంది పెశులు జోడించి. 
శంకరం అవునన్నట్లు శర లూపి బయట వడినాడు. యెన్నాళ్ల తరబడిగానో 
మోస్తున్న భారం వదలి నట్టయిందరనికి, 
లి న్‌ పు ష్ణ 
మరో నెల రోజుల్ల్‌ నిర్మల వివాహం, ఒక [వముఖ చిరళారుడితో అత్తి 


ful 


ధ్థవంగా జరిగి పోయింది, శ౦కగం |పోదృలంతో వివాహానికి సమ్మతిం చిన 

(గశారుడు, అందమైన నిర్మల గూసం యే చ ళానికీ తీసిపోదన్న సంతోషంతో 
“గి పోయాడు. 

ఇంతటికి కారణమయిన ఆ మునరధి మనిషి ఇంకా శంకరం ఇంటిలో వని 

లో నేవుంది, శంకరానికి దాని సహణ తత్వం తెలిసింది, కాని పళ్ళగొట్టడం తన 

బాధ్యతగా అత నెవ్వుడూ పట్టుకో లేదు, క్రమంగా దాని సున న మరిం లో 

న్నాడు. ముసలి మాతం “కాంతం” మనన్సు”ో దురూవాలు _పేరేపిం ఏ 


Es 


ఎలాగే నొ అవిడ నౌంద రాన్ని మరొకరి అనుఫ్‌ వాని కందించది, నాలుగు రాళ్లు 
సంపాదించుకునే అవకాళం దొరకదా? అని [పయశ్నాలు పుష్కలంగా సాగి 
స్తోంది, “కాంతం” కూడ మామూలు అందగ త్తి కాదు. వచ్చని పసిడి శరీరం 
పల్చని పదవులూ, తామర ఫూలలాంటి కళ్ళూ, అప్పరసలా* వుంటుంది. ఆవిణ్ణి 
ఒకసారి చూచిన (వతీవారూ మరచిపో లేరు. అంతేకాక, (ప్రజా రాజకీయ 
రంగంలో వనివేసే [(వముఖ కార్యకర్తల భార్యలూ, చెల్లెంచ్లు అం యొందుకో 
వడిచచ్చేవారి సంఖ్యకూడ యెప్పుడూ అపరమితంగా నే వుంటుంది. ఈ సంఖ్యలో 
ఇబాలామంది, వాళ్లకోసం (పయత్నించి అ|క్రమలాభం పొందుటకు సిద్ధంగా 
వుంటారు, అలా యత్నించి సఫలం అయితే ఒక సామాజ్యాన్ని జయించినంత 
సంతృప్పి వాళ్ళకి లభిస్తుంది, అంత పేరుగల యింటిని కూడ కలుషితం చేశామన్న 
సరతోవం వాళ్ళకు కొత్త విశ్వాసాన్ని కలిగిస్తుంది. అత్మిపమాద స్థాయిలోకి 
చేరిన యీ విదిత మనస్తత్వం శంకరానికి బాగా పరిచయమే. 

ఆనా డేదో పనివుండి శంకరం కొంచెం ఆలస్యంగా రాతిపూట యింటికి 
చేరుకున్నాడు. యింటిలో ఒక చిత్రమయిన సంఘటన అతని కళ్లకు కనిపించింది. 


'మునలి చాన్ని ఒక స్తంథానికి తాడుతో బలంగా బిగించి, రెక్కలుకట్టి, శివ మెత్తిన 
దానిలా ఉ(గురాల్రై, కొరడా రయుళిపిన్తూ, యిష్షం వచ్చినట్లు పశువును బాదినట్టుగా 
కాంతం యెడాపెడా వాదేస్తున్నది. ముసలి చానికి స్పృహా తప్పుతున్నట్లున్నది, 
నోట్లోంచీ. ముక్కు న్లోంచీ రక్తం వచ్చేస్తుంది. ఈ దృశ్యాన్ని శంకరం భరించలేక 
పోయాడు. ఆవిడ చేతిలోంచి అమాంతంగా కొరడ లాగి విసరి పా'రేసి * మనిషి వా, 
వశువ్వా? యెందుకలా కొడుతున్నాప్‌ ? చావదూ?” అన్నాడు తీక్షణ 
స్వరంతో 

శాంతం భరనొకసారితీ క్షణంగా చూని, |డాయరు డగ్గణి కెళ్లి అందులోం ౧ 
ఒక ఉత్తరాన్నీ, ఐదువందల రూపాయి నోట్లకట్టనీ తీసి శంకరం చేతికి ఇస్తూ 
కళ చూడండి! దీని సాహనం యేదశకు వచ్చిందో?” ఉత్తరం చదివాక శంక 
రానికి అంతులేని ఆశ్చర్యం కలిగింది. 

వుత్తరంలో యిలా వుంది. 

6 అపరమితమైన మీ సౌందర్యాన్ని ఆరాధించే వాళ్ళతో నేను (పథ 
ముస్లి. సంవత్సరాల తరబడిగా 2 సం యోగార్థం తపించి ప నకు నా జీవి 
తాళయం, సర్వస్వం మీశేననడం అతిళ యోక్తిళశాదు. ఒక్కసారి మీలేత 
పాదాలపై స్తానం కల్ఫించు కోవాలని వుంది. మీరు యిద్విధ మైన బదనాం పాలు 
గాకుండా రవించే బాధ్యత నాది. అనుమతి లభిస్తే, నేటిరా|తి శండుగంటల నమ 
యంలో దొడ్డిద ర్వాజా గుండా మి సన్నిధికి చేరు కుంటాను. మిగతా విషయాలు 
నమతంలో =” 

ఎఫ్‌ పి 

ఆశ్చర్యంతో శంకరం నిలువునా కోవంతో మండి పోయాడు, మునలిచాన్ని 
ఈచతో పొడిచి జ ల్లిడలా చేయాలన్న ంత కసికలిగింది. ఇలా ఉత్త రం రాసిన 
మ ర్యాదస్తుడైన ఆ పెద్ద మనిషిని రివాల్యర్‌ గుండ్ర్లతో పేల్చేయా టాక! 
వ్యాదయం పము పోయింది. కాని కొంచెం సేవట్లో అతని" [కోధం దిగి 
పోయింది. తన కోపానికి, అవివళ ఈ్వ్వానికీ తానే సిగ్గుపడి, (పశాంతంగా ఆలో 
చించాడు. చిరునవ్వుతో కలం, కాగితం అందుకుని మళ్లీ ఉత్తరం రాశాడు 

;శ (పీయ మి|తమా” 

“ అతిబలీయ మైన మీవాంఛను, ఉచేకాన్ని సానుభూతితో [గహించాను, 
ఈ కోరికతో మీ జీవితాశయం నెరవే'శేపకుంలో, అది తీర్చడానికి నాశాయ 
శకులా (పయత్నిసాను, దొడ్డద రాజా గుండా శావడ మేంఖర్మ ? బహిరంగంగా 
ఇంటిముందు డ్యారంగుండానే రావచ్చు మీశెలాంటి యిబ్బండీ వుండడు.” 

మీ “శంకరం? 

ముసిలిదాని కట్లువిన్పి, కొంచెం పేఢ తీర్చిన తర్వాతగాని అడి ఎవ్చటిస్థితికి 
ఖా లేదు. శంకరం తను (వాసిన వుత్తరాన్ని దానికిచ్చి, (దీన్ని ర సీం[డంగారోకి 
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అందించాలి ” అంటూ ఒక అయిదు రూపాయల నోటు వేతిలో పెట్టాడు, ముసలి 
భయంతో నమస్కరించి వెళ్ళిపోయింది. ఈ పని నిజంగా ఇష్టమయే ఛార్యమీద 
కోప్పడి తన్ను విడపించాడనీ, మళ్ళీ ఒప్పుదల పుత్తరం యిచ్చిరమ్మున్నాడనీ అను 
కొని సంతోవ వడింది. . 
ముసలి వెళ్ళిపోయాక, కాంతం భర్మతో ఆవేదనగా అంది, “ చూశారా 
ఖీ (పాణ స్నేహితుల వరన? చారి అభిరుచులూ, స్థాయి యివ్పటివై నా తెలిశా 
యనుకుంటాను ” | 
+ “రవి” నిజంగానే శంకరానికి (పాణ స్నే హితుడు, రవి గుణ గణాలనూ, 
కార్యదక్షత్వాన్నీ గురించి, చాలా గర్వపడే వాడుకూడానూ, భార్య యెత్తి 
పొడుపుకి శంకరం యేంనమాధాన మిస్తాడు? ఆలోచించి యిలా అన్నాడు 
జీవితం సంఘటనల చ్మితమయిన రూర్చు. సౌందర్యపిపాన సంఘటనని సృష్టిం 
చింది, ఆశ్చర్యమేముంది or 
కాంతం యీ సారి అమితంగా ఉ దేక పడుతూ “అయి శే సౌందర్య 
పిపాసతో అంధులై చెల్లెళుళ్ళ, కూతుళ్ళతో కూడా వాంఛలు పూరి చేసు కోవ 
డానికి సీ మి|తులు సిద్ధవడ తా రన్నమాట *౨=ఎ-? యేదీ యూ పర్యాయం 6 
మ్‌తుడు నా కంటికి కనవడమనండి, బుద్ధిచెప్పి వదులుతాను. ఆడదాని అంద 
మన్నా, అభిజాత్యమనాసష్న యేమనుకొంటున్నాడో... దాని విలువ బోధిస్తాను.., 
యెంతమండి అమాయక యువతులని ఇలా ఉచ్చులోకి దించారే పీ మి|గులు,.. 
రానీండి కనుక్కుంటాను, ” అంది ఆశపులిలా గర్దిన్తూ. 
మర్నాడు (పొద్దు పూడి వర 4 “ఈవి రివాల్వర్‌తో బుల్బుకొని ఆత 
వాత్య చేసుకుణాల్నడనీ, అంతకన్నా ముందు ఒక ముసలిదాన్ని కాల్చి చంపేశాశనీ 
శంక రానికి కబురందింది. ఈ వార్త వినగానే శంకరం కండ్లు అ|కువులతో నిండ 
పోయాయి, రవిఏ అంతిమ యాత లో దర్శించడానికి శంకరం ఆలోచిస్తూ 


యిం ట్లో రం బయలు చేరాడు. 


అందమెన అచ్చు పనులకు 


జాలి 
మ 


. ఆంధ్ర హింది ప్రచార ప్రెస్‌ 
: 


| 
విజయవాడ. | 





కుహూ నిశీధిని 


— 8) కట్టీ ఫీమలింగాచాగ్షి 


తొలకరి మొయిలు దొంతులు దొంతులను గూడి 
యంతరిక్షమునేల నానె ననంగ 
గడవిలోపలి యసల్‌ గలగం బాజీన నీటి 
సెనువెల్లు లుర్వివ్యాపించె ననంగ 
జనకు నంభోధి ముంచిన కాలప్పరుషు ముం 
పంగ వచ్చు రవిజా [ప్రవాహమనంగ( 
గర్మెసాకి దొలంగ6 గలుష కర్ముల కర్మ 
కాండ నైల్యము భూమి6గప్పె ననంగ 
గీ; నతివంగప గూడం గజీవేలు పతులగతుల 
విశ్వరూపంబు( దాల్చి పృధ్వి వధూటి 
నాన ఖాలక పర్యంత మా[క్రమించె 
ననంగనెక్కొానె నిరులు రోదోంతరమున 
కార్య భారము చాల గల్లి కాలదుపంగ. 
జాలకల్లాడ సంసారి యింట 
మన్మధాస్త్ర, విమధ్య మాన మానస కామి 
యభిసారి. గవయలేకారి( జెంద( 
బక్యతో హరజన భ్రాంతి నెల్ల ధనాఢ్యు 
లినుప పెబ్చైల( గొంగిలించు కొనంగ 
మన్నేది మిన్నేది యన్న సంశయ మాని 
వెమాని కుల్‌ వడ వడ వడంక 


గీ॥ దుర్గి రీక్షణ దుస్తర దుర్వికార 
_ దుస్సహ మహాంధకారా సందోహ సంహ్యా 


ఫ్‌ warty, 32 
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తా భిలాకల్చ సంపష్మత్చతాన యగుచు 
భూసరోజాక్ష శోషిల్లి మూర్చవోయె. 


ఏ యెడంగన్న నొక్క. నరుండేనియ గన్నడునట్టి చొప్పు లే 
దే యెడ విన్న నొక్క పులు(గేనియు. బల్కెడు సన్నలేదు ఖీ 
ష్యాయిత దుర్భరాంధ తమసావృత దిగ్గశకంబె కాక యే 
లా యొనంగూర్చినావు కమలాసన యిట్టి కుహూనిశీధినిన్‌ 
జగము లెల్లను జగా జిగి చూపి వెల్లించు 

భాను నందంబులో( బాజవై చి 
పండు వెన్నల పిండు6 బజపి ముచ్చట గూర్చు 

జాబిల్లి నెచటనో జొబవె చి 
కలకలా రావ సంకులములె కులికించు 

పక్కి. జంటల. బర్జపటలి దార్భి 
ఆఖిలలోక విలోక నానందకర మహో 

(ప్రకృతి సౌందర్యంబు బాడుచేసి 


గీ॥ చెవులు గీపెట్ట సవన వీచికలు వీవ 

గూఢచారుల నిజవృత్తి గు స్పరించి 

తమ గృహంబులు సేరి కొందలమునంద 

నేల సృజియించి తయ్య యీకాల రాత్రి 
ఏమి (ప్రయోజనంబు గలదిట్టి మహాంధ కుహూనిశీధినిం 
దామరసాస్య ! సద్ద్గణము ధన్యత నొందెనొ ! లోకచక్షువు 
ద్దామత టొందునో ! ద్విజ వితానము పెంపు వహించెనో 1 నుధా 
ధామము వంగెనో ! మటివృధా సృజియించితివేల దీనినిన్‌= 





= 


వ్యోసము?. 

= ఆముక్త మాల్యదలోని పాండ్యుని కథ 

| (క్రీ) వప్పూరి రామాచార్యులు 
(మే నంచిక తరువాయి) 


మత్స ్యాధ్వజ మవోరాజు విమ్ణుచిత్తయోగీందుల వలన |శ్రీమన్నారా 
యుణుని మహిమా విశేషములు సోపాన [క్రమమున నెజింగి అట్టి వర మేళ్వ 
రుని గనుటకుం తగిన యోగమును సవిశేషముగా శెల్ప (ప్రార్థించెను. ఆ 
యాళ్యారును భాండిక్య కేశిధ్యజ సంవాదరూపంబుగా ఆయన (పళ్నకు 
ఉత్తర మొసంగాను. ఆ కథ యిది;= 

మిథిల దేశమున నిమి వంశమునందు భాండిక్యుడు శేశిధ్వజుడను ఇద్దరు 
రాజ కుమారులు, అన్నదమ్ముల మనుమలు, వేరువేరు రాజ్యముల పాలించు 
చుండిరి. భాండిక్యుడు యాగాది కర్భశిలుడు. కేశిధ్యజుడు (బివ్మానిష్టూ 
గరిష్టుడు. ఇరువురును సజ్జనులే. కాని వారిమధ్యన వైరము రాజుకొన్నది. 
తుదకది సంగామముగా పరిణమించెను, ఇతుమతీ నది ఎల్లగా వారిరువు 
రును సేనలుదిర్చి పన్నెండు దినములు పోరాడీరి. తుదకు శేశిధ్వజుడు 
జయించెను. భాండిక్యుని సేన తిరిగి పొరగా అతడును మం|తులును భటులతో 
గూడ అడవి జేరిరి, 

కొండకొనల కోవులేర్పరచుకొని అరణ్య మధ్యమున నొకచో చుట్టును 
కంచె వేసికొని చారు పర్థశాలలలో నివసించిరి, శేశిధ్వజుడు ఆ నృపుని 
రాజ్యమును ఆ[కమించి ధన ధాన్య పశు సంపదలను వళవరచుకొ నెను. 

"కేశిధ్వజుని ఆశయములు రెండు. మృత్యువును జయించుట. అజ్ఞాన 
మును తుదముట్ట నళింపజేయుట. ఇందుకొరకు ఆయన అనేక యజ 
యాగములను చేసెను. 

ఒకపరి యజ్ఞమును చేయ సంకల్పించి దీక్ష నహించినప్పుడు ఒక 
(పమాదము సంభవించినది, 

యజ్ఞ పశువు యజ్ఞ శాల సమీపమున పచ్చిక మేయుచుండి యేటి 
దరిని దట్టముగా పెరిగిన పొదరిండ్లలో దూరి కొంత దవ్వేగినది. అందు 
ఫొంచియుండిన బెబ్బులితోక (తాచుపాము .. వంటిది, యమధర్మ రాజు. 


ఆముక్త మాల్యదలోని పొండ్యుని కథ. న ఖే 
విజయ ధ్వజము" వలె ఇటునటు కదలుచు ఆ గోవునకు కనిపించినది. పులిని. 
పసిపట్టి ఆ గోవు దిగులుపడి “"అంబా”అని అరచుచు మెడనున్న గంట 
(మోయగా శాలవైపు పరు? లెను, 

కాని పిడుగువలె పెద్దపులి చానిని అడచిపట్టి గౌంతు[కోవి నెత్తురు 
పీల్చినది, 

పులి నోటి గబ్బు, చాని నెలవుల మునురుకొన్న మక్షికములు, అది" 
నడచు వేగమునకు అధ్రలనాడిన చెట్లు రాల్చిన అకుల రొద గోవుమీద దూకి , 
నప్పుడు అది కావించిన బొబ్బరింతలు వీనితో గొల్పడు చేష్ట లుడిగి 
భూమివై (వాలెను. మార్చెడ పెట్టిన గోవును “క అచుకొని పులి (కెళ్ళ 
చదాటినది. 

తన శరీరమునకు గోవు కొమ్మ్యుగెట్ట సోకకుండ దాని శరీరమును 
నేర్పుతో మలపుచు చప్పుడగునట్టు తోక నప్పళించుచు నెత్తురు పీల్చుచు 
పులి గోవును తన గవికి ఈడ్చుకొని పోవుచుండినది. 

పొలము గాచువారు కూత లిడిరి. ([బాహ్మణు లానదిని వార్చుచుండి 
ఇది చూచి చెట్ల కొమ్మ లెక్కి చప్పటలు కొల్ల అదల్చిరి. సాహిణులు అళ్వా" 
రూఢులై పులిని తరిమిరి. పులి గోవును వదలి తన మూతి కొనలు నాకుచు 
ఘటఘట ధ్వని సేయుచు మాటిమాటికి మలగి చూచుచు తూలుచు వన 
సీమలో మరు? పోయెను, 

పులి కొలకిన కంఠనాళమునుండి నెత్తురు వెలికువికిపోగా మెడ గండి 
నుండియే ఊపిరి వెడలగా మిడి గుడ్డుపడి కొటి పాణముతో గోవు తన్నుకొను 
చుండినది, 

ఆక్వికులు తిరిగి వచ్చి ఈ వృత్తాంతమును శేశిధ్యజ మహారాజునకు 
విన్నవించిరి. ఆయన వెంటనే బుత్విజులను పిలిపించి ([పాయళ్చి త్త మడి గను, 
వారు [పాయళ్ళ్చిత్త విధానమును మే మెటుగము, కసేరు మునిని అడుగు 
మనిరి. ఆయన తనకిది తెలియదు శునక బుషిని అడుగుడనెను. ఆయన 
నడుగగా ఇట్లు చెప్పెను: " 

“రువారాజా ఈ (ప్రాయశ్చిత్త విధానమును బుత్విజులు గానీ 
కశరువు గానీ నేనుగానీ ఎరుగము, మేమే గాదు ఇప్పుడున్న వారిలో. 
ఎవ్వరు నెబుగరు. కాని ఒక్కడు మాతమే ఇది ఎరుగును” ] 

ఆ నువోనుఖావు డెవ్యడని నుహారాజు | పళ్నించెను, 








య. "ఎవ్వడు నీత వరోబితుడ్రె. సపొంగములు నీకు 3 శెట్లువట్టి 
కకత తిరుగుచున్నాడో అట్టి నీ తమ్ముడు భాండిక్కునికి తప్ప 
. .."ఇంశెవ్వరును ఈ విధిని చెస్స సమర్థులు కారు. అంగీకారమైనచో మీరు 
4 ఆయన యొద్దకు వెళ్ళి శెలిసికొనుడు” అని శునక బుషి పల్కెను. 

1 తాను రాజ్య |భస్టునిగా "వేని అడవులకు పోనడచిన తన తమ్మునే 
. [పైాయళ్చి త్త విధిని అడుగ బొమ్మని బుషులు క కేశిధ్యజు ఢిట్లు 
*. తలపోనెను. 

“నేను తన్ను |పాయశ్స్చి త్త విఢిని అడుగ వెళ్ళినప్పుడు ఆ భాండిక్యుడు. 
నన్ను చంపెనా యజ్ఞఫలము నాకందువలన కలిగితీరును. కాక మత్సరము 
; "లేకుండ ఆయన వివరించెనా మఖకం[త మతం[తముగాక సంపూ ర్థమగును. 
. ఎట్టయినను మదీప్పితము సజ వేరును, కావున వెళ్లుటయే (శేయన్క రము" 

అని భావించి వెంటనే రథాధిరూఢు డ్రై బయలు దేరి భాండిక్యుడున్న వన 
మును (వవేనించెను, 

వారిణాణినమే ఉత్తరీయముగా? నిరాయుధుడై ఒంటిచను నాయన 
రథధ్వజమును గుర్తించి భాండిక్యుని వేగువాం[డు కూతలిడి వలనవారిని 
పొచ్చరిందిరి, 

వలన చెదరినను భాండివ్యుడు కలత వడలేను. (ప్రజకు ఎద లరము 
చెప్పబంచెను. కనుము కాచుటకు మ్‌ వీలుకాం[డను ముందు పంపెను, 
తానును విల్లందుకొని ఆగవాముతో కంచె దాటి బయటికి వచ్చెను. 

వచ్చుచున్న శ|తును చుజచుణ జాచెను, రాజ్యముతోడి గన ఐక్వు. 
ర్యమునుగూడ అపపహారించి మరల (పొణములనూ వారింపవచ్చుచున్నాడను 
రోషముతో మెజపు మెజుసినట్టు వింటికి నారి సంధించి బాణము సెక్కు 
సెట్టి శకేశిధ్వజునితో నిట్ట నెను:. 

ోపనుగులు గుజ్జుములు గోవులు ధన ఛాన్యములతోకూడ నా నామా. 
జ్యమును హారిం బియు చాలక మారీచునివలె జింకతోలుతో [ప్రశాంతముగా 
మాలో జొచ్చి మా (పాణములను గ గొన జూచెదవో, దురాళ్ళా, [కూర 

క్యస్త్రుము చేత నిన్నీకణముననే పడ గెడ విదను,.” 

అనుటయు చేయెత్తి శేశిధ్వజుడు “సోదరా, అలుగకుము. నేను 
వంచనతో నిను చేరరాలేదు. యజ్ఞము సేయుచుండగా యజ్ఞ పశువును పులి. 
చంపి వేసినది. బుత్విజులను మునులను దానికి నివ్మ్నుతి యడుగగా నీకు 


అముక్ప మాళ్యరలోని పొండ్యునీ కథ య. 
Tr ee eddie! a 
దప్ప ఇతరులకు ఆ వనము తెలియదు కావున నిన్నే ప దొమ్మనిరి, . 
కోపము విడిచి నా కోరిక సఫలము చేసినను నరకే, చాణము విడిది నన్ను 
సంవారించినను నశే. రెండింబను నాకు ఫలనిద్ధి అగునను యోజనతో వచ్చి 
తిని. ఇందే నిలిచి మీ తీర్పునకు సిద్దముగా నుంచ దెదనని చేతులు జోడించి 
నమస్కరించెను. 
భాండీక్యుడు కోపముతో పొటు శరమును గుడ డించి, తరుషండము 
జొచ్చి ఆంతరంగిక నభ జరిపను,. మంతులు, పురోహితులు, సుహృ 





జనము విన జరిగిన వృత్తాంతము వివరించి వారి అఫ్మిపాయమును తెలుస 
గో లెను 
మం|తులీట్లనిర:= 

“మహారాజా, దాయాది శ|తువు మనము [(శమవడ కుండ తానే 
మనిబారికి అగ్గ్నమయ్యెను, పగదీర్చు కొనుట కిదే సమయము, ఇంక్ష 
చాకీణ్యమును దయను, తలంసకుము. (పజను కారకు మేపి చంపకుము, 

మాయాండును బిడ్డలును గుంపులు కట్టి అడివిలో కూరాకు 
గోయ వెళ్ళినప్పుడు కంటకములు పద్నాగముల గాఢగ దూసినవి. అ బాధకు, 
నిరరాక లలు వారటమటించు చుండగా మాకును కన్నుమూయు నవ 
కాళము లేకున్నది. 

“ 'సేమశాదు నీవుపడునట్టి అవస్థయు వచింప శక్యము కాదుకదా! 
రాజు కలిగి నేని సత్తాంగములు గలవు. శరీర నుఖమైన శరీరాంగములు 
ముందే సుఖము గలవగుట ఇందుల కుదావారణము. వీనినిషుడు చంపితి 
మేని శెండురాజ్యములు నీవశమగును. ఏ ఉపాయముననైనను శతువును 
జంప ఐళ్వర్యయుక్తుడై (ప్రజానీతి రక్షణము చేయుటరాజునకు ధర్మము, 

క్‌ దుస్సాధ్యుడగు శ్మతువును అన్యాయమున సంహారిం చినను అట్టి 
ధర్మ తిరస్కారము వలన గలుగు పాపమును (పజలను న్యాయముగా సంభ 
మీంచుట చేత తొలగించుకో వచ్చును, 

“దేవేం[దుడు మునుపు తన రాష్ట్రిమునకు ముప్పు కలిగింవ బోవు 
విశ్వరూపుని | బావ్మాణుడనక సంహారింపలేదా! నిను నమ్మిన పజ ఇడు 
ముల బడి నవయు చుండగా శ|తువుమీద నీకీ దయ యేల? 

“శిష్టుడగు నిన్ను ఇంత చేసిన దుష్టాళ్ళుని యెడ నెనరు జూవళ్త + 


48 ప .. స్ట (సవంతీ 
a CR te ei ru i tte Betcha dane doe te Be Bethe ae Bn an ta an aie a) 
వాపీకూప ' తటాశకాదులు నిర్మించి యజ్ఞయాగములు చేని పోగొట్టుకొన 
వచ్చును. 

“ఇంక కొన్నాళ్లు చూచి. నీయందు తెగువ కలుగకున్న యెడల 
[ప్రజలు తమయూళ్ళకు ఒక్క-రొక్క రే మరలి పోయెదరు. అప్పుడు 
మీరు సన్యసించి ముని వృత్తి నవలంబింప నై నవలయును, లేదా శత్రువుతో 
హీన సంధికొడ బడవలెను తప్ప మాళ్గాంతరములేదు, 

“తపము చేయ దొడగినను, కన్నులు మూనికొని కూర్పుండుట 
మాత్రమే యగును. పరిభవళల్య మెదలో (గుచ్చుకొని బాధ కలిగించు 
చుండగా ధ్యాన మెట్లుకుదురును. 

“ పూర్వము పరశురాముడు తని తం(డిని చంపిన రాజులను వెరకి 
వేచి పిల్ల పిల్ల తరము సంవోరము చేసి తర్వాత మునియయ్యెను. వైభ 
వము వలదను కొన్నను పగ తెగకుండా శాంతికూడ కలుగదుగదా? 

ష్‌ పగయు వగయు విడచి ఉన్న దానితో తృప్తి పడుట సామాన్య 
నంసారి లక్షణము. రాజని అనిపించు కొన్న వానికి కలిగిన శ([తుక్భత 
తిరస్కారమును భాంతి ననుభవించు కాలమున నె నను మయటువ తగదు. 

“ "పెద్దపులి కొండదిగి కన్నుల కలకచేత ఊళ్ల నడుమకు వచ్చినప్పుడు 
[(వజలు కనికరించి చాని కలక మానుకోనిచ్చి అదిగవి చేరినప్పుడు కత్తి 
కళారులు చేబూని గవి (వవేళించి దానిచే హతులగుటను నహింతురా ? 
లేక అది కంటి కలకచే ఊరిలో పడినప్పుడే గుంపుకట్టి అదల్చి చంపెదరా 
అలోచింపుడు. \ 

“* ఇప్పుడు మన వశ మైన బలవ ద్విరోధిని పోవిడిచిన తర్వాత మీ 
రాజ్యము నేవిధముగా నంపాదింతుమో ఆ ఉపాయములను | వేలుమదచి 
'లెక్కింపుడు చూతము. వచ్చిన అవకాశమును జారవిడుచుట వివేకము 
గాదు. 

“అలసటచే వరున్న మనుజుడు కలియుగమనీ, కూర్చున్న వాడు ద్వావ 
ఈము, లేచినిలుచున్నవాడు (కేత, నడుచు చున్నవాడు కృతయుగమనీ 
బుగ్భా/హ్మాణమున ఇం(దుని వాక్యము కలదు. 

“తన రాట్యములోని లోపభులను నవరించుకొని ళ(తురాజ్యము 
లోని ఛిిదములను కని పెట్టుచు, ఆప్తుల మంకాలోచనము లందు విశ్వానము 
ముంచి. శ[తువు చిక్కున . బడినప్స్పుడు త్వరపడి. ' సంవారిరచు . "వాడును. 


_"అముక్ష మాల్యదలోని పొండ్యునీ కథ ' కీర 
య్‌ 





లో మలో పన లో బున లోనో నోముల లోలో FAD 


సమయము అనుకూలము కానంత వరకు తొందరపడక వేచి యుండువాడును, 
చిర కాలము రాజ్యము నేలగలడు. కావున పగ దీర్చు కొనుటకిది 
సమయము, లే లెండు.” 

అని మంతులు దండ నాథులు భాండిక్యుని వేగిర చెట్టరి. 

ఆ భూనాధుడు అంతయువిని శాంతము తో నిట్లు పత్యుత్తర మిచ్చెను. 

“నువ్భాజ్జనులారా, మీరుచెప్పునది సమంజసమే. కాదనను, ఆ విధ 
ముగా చేసినచో మనకు రాజ్యమంతయు దక్కును, కాని వాడు పరలోక 
మును జయించిన వాడగును. ఈ రెంటియందును పది వాసి అన్నది విచా 
రింపదగును. పరలోక నుఖము ళాశళ్యత మైనది. మహీ రాజ్యనుఖము అల్ప 
కాల భోగ్యము. దీని నిమిత్తము పాపముచేసి పరమును పోగొట్టు కొనుట 
పము వివేకము? 

ల్‌ ఒద్దాంజలి మై వినయ వినమితు డ్రై తన మబుిగు సొచ్చిన వానీని 
శ|తువుస్రై నను కినుక వహించి చంపుట పరలో కార్డన బుద్దిగలవాడు చేయ 
దగని కార్యమను కణ్వవాక్యమును మీరు వినియే యుందురు. ” 

అని పలికి భాండిక్ళ మహారాజు వెంటనే వెడలి తన దాయాదిని చేర 
బోయి, వచ్చిన కార్యమడిగి తెలిసి కొని అందుకు తగిన [పాయళ్ళ్చిత్త విధిని 
నిర్ణయించి పంపెను. 

కశిధ్వజుడును_ తనపట్టణమునకు వచ్చి ఆ విధి ననుసరించి [కతు 
వును సాంగముగా నొనశర్చెను. అతడు దీశాూంత స్నాన మాచరించి బుశ్వి 
క్కులను నదస్య సమూహమును పూజలతో దతిణలతో తృప్తి పరచి 
తక్కిన పరిజనులకు గూడ అధిమ తార్ధము తొసనం గాను. 

మజియు కోరినవారి అక్కజల తీర్చి అక్కడికిని మనః పూర్తి చాలక 
భాండిక్యునికి గురుదకిణ యిచ్చువాడై పురివెజలి అడవి నున్న భాండిక్యుని 
డర్భించి ఎయ్యది వలయునో చేతుమనెను, 

ఆయన మరల మంతీ పురోహితులను పిలిచి *' శేశిధ్వజుడు నన్ను 
గురు దకిణ వేడు మనుచున్నాడు, మీరు నా కనురక్షులు, మరి పది కోర 
దగునో యోచించి నిర్ణయింపుడ నెను. 

వారీవిధముగా ననిరి :.. . 

“ మహారాజా, నేడుగదా మనకు దైవము కలిగెను. బాంధ చావ 
ఉన 'పోవణ కంటెను ధర్శమున్నదా? పొగర పరి వేపిత భూవలయనము, 


నంతయు గురుదకిణగా వేడుదు. ఇంతకం'కును మమ్ము (బోచుఉపాయము 
కనుబడదు, 

“మన కెప్పుడు బలము చేకూరును, ళతురాజ్య మాక్రమించుటకు 
ఎప్పుడు తజి పర్పదును ? అట్టిదికలిగినను పోరులో విజయము సంభవించు 
నను నమ్మకము లేదుగదా.” 

“చావక న*వకసీరులబ్బవు. బంధుసుహ్యాత్త, తికి బక్క ఓడు కలుగ 
కుండనే నీ భాగ్య నంపిన్నతచశ కావ్యమిటు చేరినది. దీనిని జార నిడువ 
కుడు మవీరాజూ.” 

అను మాటలకు భాండిక్యుని మోమున చిజునవ్వు వెలసినది, 

ఆయన ఇగ్సీ నెను స్టో 

ష్‌ అన సొధన పెరవం( వ కోవిదులు మీరు. కాని మవోనుఖదాయి 
మొన మోతమాన్గాన యపచార కోవినులుగారు. ఈ వచ్చిన నువ 
మహుని పరమాగ్గము పదక అతిచంచల రాజ జల మీ నిమ్మని బెట్టు చని పడ్‌ 
గలను? 

అ సుమరుపుర మును.” నమ వంళోశ్చన్నులము. నమాతోటులకు 
రాజ్యమా అడ్యుము వాడుత్తమ యోగా 3 యుడు. వానినుండి అప 
వర్గ (పదంబగు మూగ రవాన్యమును సంపావంచుట nm లేక 
టామనడిన సంపాదించుట యు_గ్షమా వపిచారింపుడు.” 

నన్ను పిడువుడని ఆ రాజ పుంగసును వీడు వెల్వడివచ్చి శశి 
ధ్వజుని కలనికొని “సోదరా! నీవు నిజముగా గురుదకిణ నిచ్చెదవా ?” 


అనెను. * Hen గదా మరివచ్చినద.. ఇచ్చునది తగరము, ” అని 


ఖీ 
ఆతడుత్త ర మిచ్చెను 
స గ సను. 
“తమ్ముడా సట! త. సరల భవే? నాశకరంబగు 


నరియే మో అవిద్యను జి రంప ము 
కేశిధ్దజు డాక్‌ ఎర్యు పడెను. అగనికి నవ్వువచ్చినది. "అన్నా, 
నిమ్మంటకమగు రాజ్యాధిపత్య యు నడుగక ఈ |బవ్మావి విద్య నేల అడిగితివి? 
త|తియునికి రాజ్యము a శు వేరు [పియవే మది యుండును ?' అసెను. 
ఈ వింత కోరిక కోరినందులకు భాండిక్యుడు నిరూపించిని కారణ 
'మిది. 


. అముక్తమోల్యదలోనీ పొండ్యుని కథ జ ౩. 


ప లు నలు తా ల 
| “ చాపల్యము అజ్జునికి కలుగును గాని విచేకికి కలుగదు. న్యాయ 
యుద్ద మున శ తువును జయించు ఇ₹ార్యమును, (పజాపోపవణమును రాజు 
నకు ధర్మములే. కాని రణంబుననోడి రాజ్యమును పోగొట్టుకొన్న నాకు రాజ 
ధర్మమును విడనాడుట వలన పాప మంటదు. కావున తిత్వధి కారము లేని 
నేను ఆ ధర్మమును విసర్టించుట తప్పుగాదు. నీవుఇచ్చుటచే నేను భూనాధుడ 
నై_తినేని అట్టిది భోగమునశే అగునుగాని అ గానేరదు. రాజ 
న్యుల కొడిగి కుడుచుట తగదు. క తియులకు భెత౦ంమి కీడు, య. 
సః మాజ్యమును 'వేడుమని చెప్పుటలో ధర్మము ఇబమున లోభము శాన 
వచ్చుచున్నది. కావున అట్టు పడుట అయి కృొమని భావించి షమ వేడ 
నొల్ల నై తిని. రాజ్యముమీచ మమత మానని జడాత్ముల వలె జ్ఞానులు దాని 
కాస వదులుదురా ౪! అపాంకార మద్యపాన మగుల కీ గార్‌ అట్టి ఆగ 
మాబోటి వారి కేల?” 

ఇది విని వార్షించి "కేశిధ్వజు డిసి నెను. 

“అన్నా, నావలన యష్ఞా యాగాదులు రాజ్య పాలనము చేయించునడి 
గూడ అవిద్య యే. వానివూలమున మృశ్యువును జయించుట కాక పోగా 
భోగముల ననుభవించుట మూలమున పుణ్యఫలమును తీణింప చేనుకొను 
చున్నాను. పావశేవను, జ నా ంవతరనున కల్లి=చు ను పుణ్య 
"శేషము. నూట దానిని అనుధవించుటకు [కొ తసుట్టువును కల్పించును 
గదా! 

“మన ఈ నిమి వంశము పావన మెనది. ఆ భాగ్యము చేతనే తత్త్వ 
వివేచన చింత నీకు పొడమినది. ఇంక నివు వినదల దిన విద్యాపి ధమును 
తెలియ బలికిదను నినుము. 

అబ్జానమ నెడు మహా వృతమునకు వేరులు రెండు. ఆత్మశకాని 
శరీరము నే ఆత్మయని (భమించుట ఒక్కటి, తనవిగాకుండు గృనోరాను 
ములు తనవి అని అనుకొనుట శెండవది, శన శరీరము తనశెరవై యుండు 
నప్పుడు నతీనుశులు తన వెంటవత్తురా 1 

“*-దీపాము పంచ భూతముల సమ్మేళనము వలన నే నధి. ఆత్మ దానికి 
వెలుపల నెలుగునది. అట్టున్న వుడు క్రశబరము నెవ్వడు ఆశగా దలచునో. 
వాడు వెట్టివాడు గదా! మృత్యువు వున క గమగు శరీరమునందు జనించు 
పు[తాదుల యెడ మమకార ముండదగదు. 


“ఆత్మ "వేరు శరీరము వేరని ఎవ్వడు గు ర్తించునో అట్టివాడు అనుభ 
సవించు భోగములు అత్మ కంటవు. ఈ యొడలే ఆత్మ అని అనుకొనువానికి 
* ఇవ్లాన్రీ కర్మ ఫల మంటుట తప్పదు. | 

“మన్ను, నీరు మొదలై నవాని పూత వలన గృవాకుడ్యములు నిలుచు 
నట్లు శరీరాంగములు అన్న పానాది పోవణముచేత నిల్చును, అంతేకాని 
అళ్ళకు భోగములవలని [వయోజనము నున్న. 

"జనన మరణాది రూవమైన ఈ సంసార మార్గమునందు జీవుడు ఎంత 
దూరము [పయాణము చేసెనో, ఎన్ని వేల రూపము లెళ్తైనో ఇంకను ఎన్ని 
జనము లెత్తునో తెలియదు. 

“జీవునికి ఈ పుట్టువులో నుఖ దుఃఖముల సెడి ధూళి తాకి మునుగువలె 
కప్పుక్‌"ని యున్నది. జ్ఞాన మనెడి ఉమ్టోదకముచేత వానన లనెడి ఆ మురి 
కిని జాళితము చేసికోతగును. అప్పుడే ఆ పొంథుని మోవామను (శమ తీరి 
పోగలదు. అ మోహ్మశమ మంతరింపగా జీవుడు స్వస్టుడె తనకు సపాజమగు 
దూఖరహి తానందమును పొందగలడు, 

“నీరు శీతల మైనది, కుండలో నీరు బోసి [కింద మంట బెట్టిన యెడల నీటికి 
అగ్ని సంయోగము కలుగకున్నను కుండ వేడిమి వలన లోని నీరుఉడికి శబ్దో దే 
కాది ధర్శములం బొందును. అగ్నిని తీసివేసినచో మరల నీరు చల్ల నగును, 

“ఆ విధముగనే ఆత్మ [పకృతి సంబంధముచేత అవాంకారాది గుణ 
ముల వలన దూషితుండై (పాక్ళతంబులగు గుణంబులం బొందును. ఆత్మ 
ఏలకణుండు; అతమయుండు ఆత్మకు (పకృతి నంయోగములఅ వలననై న అన 
గుణములను తప్పించు ళక్షి యోగమునకే గలదు కాని ఇంకొక్కుటికి లేదు.” 

అని కేళధ్వజు డుపన్యసించెను. 

ఖాండిక్యుడు సంత్భప్తు డ్రై “సోదరా, నిమి వంశంబున విజ్ఞాత యోగ 
శాస్తాగర్థుండవు కావున నాకు నీ యోగ ఇాస్త్రంబు నమన్తంబును నీవే 
'విస్తరింపవలయు"నని వేడుకొ నెను, 

కేశిధ్వజు డంగీకరించి ఇట్టని చెప్పదొడం ను: 

“మహీపాలా, పునర్ణన్శము కలుగకుండ (బహ్మాత్వమును పొందు 
యోగమును వచించెదను సావధానుడవై _ఆకర్షింపుము, 

“పాణికోటికి బంధనము, మోకము, ఈ రెంటికిని కారణము 
నునే. వకు, పు(తకళ(తాది విషయంబులందు మనను తగిలెనేని అది ఖంధ్ధ 
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శారి యగును. వాని యందది తగులనీకుండ ని ర్లిప్తు డగునేని అదయే ముక్తి 
శారీ. 

“విజ్ఞానముచేత మనస్సును విషయాదులనుండి తిప్పవలెను. దానిని 
పరబవ్య్మామునందు లగ్నము చేయవలెను. నూదంటురాయి ఇనుమునకు 
ఆకర్షణ శక్తిని ఇచ్చునట్లుగా తన్నే ధ్యానించు యోగికి పరబ్రహ్మము ఆక 
భావము నిచ్చును, 

“యమ నియమాదికమగు స్వ|పయత్న ముచేత సాత్వికమైన మనో 
గతిని [బహ్మ సంబంధినిగా జేయు నేర్చే యోగ మనబడును. చానిని సాధిం. 
చినబాడు యోగి. 

“బహ్మచర్యము మొదలై న ఐదు యమములును అధ్యయనాదులగు 
నియమంబు లై దును మనోనై ర్భల్య సంపాదనమునకు సాధనములు. కావున 
వానిని కాములు నిష్కాములుగూడ ఆచరింపదగును. కోరికలతో వీని 
నాచరించు వారి కవి విశిష్టమగు ఫలముల నొనంగును; నిష్కాములకు 
ము క్తినిచ్చును. కావున ము కి నఐతించువాడు వానిని వదలరాదు, 

“మరియు ముక్షిశాముడు [పాణాయామ సాధనచేత పవనములను 
స్వవళము చేనుకోడగును. తర్వాత (పత్యాహారమును సాధింపదగును, 
(సళ్వావోర మనగా ళడ్దాది విషయములందు (పవృత్త త్రము లె.న ఇం|దియము 
లను వానినుండి (తిప్పి మనన్సున కథిశంబులు చేసికొనుట. ఇది ముముకున 
కవళ్య క_ర్హవ్యము. 

“అతి చంచలమైన ఇం[దియములను నిగహిొంచుకో జాలకున్న వాడు 
యోగ సాధకుడు కాజాలడు. (పాణాయామంబున పవనంబులును (పత్యా 
హోరమున ఇం(దియములును వశమైన తర్వాత చిత్తమును |బవ్మోథీనము 
చేయవలెను.” 

భాండిక్యు డిట్టు (పళ్నించెను. 

“సోదరా! వినదలచినది వింటిని. కాని ఇంకను సంశయము తొలగ 
లేదు. మనన్సున శేది కుభాశయము? నకలమునకును ఆధారమగు వస్తు వేది? 
దేనిని ధ్యానించుట వలన నసమన్త దుఃఖములును తొలగిపోవునో దానిని 
నా శిటింగింపుము.ో + . 

శేశిధ్యజుడు మరల నీరీతి ఉపన్యసిం చెను, “"పఠ[బవ్భా మే మనస్సునకు 
ఆ[కయము, అది రెండు విదముణు: వడక. అంక కరా రో 
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రూపములు గలవి. పర మనగా రూపములు లేనిది, ఆకారములేని వస్తువును 


ముముతువు ఉపాసన గావింపలేడు. (బవ్మైది సంభ పర్యంశము నామ 
పములుగల అపరమును ఉపాసించుటవలగగూడ [పయోజనము లేదు, 
వలన మూ గ్లావంత మైనది ఆదిను ధ్యాంత రములు గలది. అనగా పుట్టి మరిగి 
విసాళము చెందు గుణము కలది. 
“అశాన్వుత మెనదాని నారాధిం బి జీవుడు శాశ్షతమగు స్టి నితిని పొంద 
జాలడు. కావున సాధకునకు ఈ రెండును పరి త్యాజ్యము లే, 

“కాని ఈ చరాచర (ప్రపంచము, పరము అపరము అంతయును విస్టు 
సమన్వితం గై ఆ దేవునికి శరీరంబునై యుండును. ఆ విష్ణు శగక్శి పరాపర 
నామముల చేతనే గాక వానికి సరై న కర్ణ శకియను నామమున గూడ 
వెలయును, 

“అ పరమను పేరుగల మేతజ్జ్ఞ శగ్మికర్మాఖ్య కక్కి చేత చుట్టబడి జన్మ 
జరా మరణాది సంసార తాపములకు చిక్కి నుఖ దుఃఖ వేదనల ననుభవిం 
చుచు ఆయా కర్నాను భవములకు తగిన శరీరముల పొందును. ఆయెతి న 
శరీర తారతమ్యముల ననుసరించి సీ? విజ్ఞానము యొక్క అల్బాధికముల 
గాంచుచుంచును. 

“పొాణరహిత వనస్తుజాలమునందు ఆ చిచ్చర గాొంచెముగానుంశును, 
వృజాది స్థానరములండా శక్తి శెట్టెంసుగా నుండును. ఆ విధముగనే వరుసగా 
ఎ(ర, జెక్‌, పడ్‌, మగా లం అది సాచ్చుచు నుడ గల 

ఒప పఏనుగులందంగకం%ును, మర్త్యులయందు మరింతగను, యత 
గంధర్వాదులందు ఆంతకు మించియు, దేవల వాో కంకు అధిక 
ముగను, దేపేందునియందు, దకునియందు గొబ్బగను, సి? శ్యగర్భునియందు 
మహోత్క్యృష్టముగను ఉండును. ఈ రూపకోటు లన్ని “౨ ఆ బని దేహా 
నమూహా మే. ఆశక్తి ఉపాంపరానిది. అది ఇంకయని వర్షింపళానిది. ఈభూత 
(పపంచమునందంతంయు ఆశకి, ఆకసమువలే నిండి సంపూ ర్ష ముగా నుండును, 

“మనవనోరాజా, కరం కక చెప్పిన పరమున కంక అతీశ మైన ఈ 
శక్సి కే విష్ణువని పేరు. అదియే యోగులచేక ఛ్యానింపదగినది. అది రూప 
రహిత మైనది. కాని వాజ్ఞులు దానిని సత్‌ అను పేరున వ్యవహారించెదరు. 

అది నమస్త శగులకును ఆశయభూతము. అ ది సిగ్యాములోని విభన్న 


న! 


చూపములకం ను ఏిలడణ మనది, అకగంత' మావోత్న ము చేళనొవ్వునళటు 


ఉముక మాల్యద లోని పొండ్యుని కథ. : EE -- 


ఒలక 





చే 


కల్యాణ (పద మైనది. అట్టిపర (బ్రహ్మా వే మే నిజనిలానము చేత దేవతిర్య జను 
ష్యులయొక ల వ్యా పారముగల సట ని, గ ద్యవతార 
ములను లోకేపళారమున నక 

“ఆ దేవుని ఈ లీల కర్శాను భవము కొజుకుగాదు, అతనిని కర్మ 


ఆలో 


నో కల్పించ చు చుందు 


అంటదు. నకల జాతులందును పుట్టు సకల వ్యాపారములు చేయుచుండు 
ఆ వర [బహ్మ చేష్ట లను రావణాది దుష", లడగంవ జాలము, 
రి క) వాటి ca 
“మాశ్రము కోీఠువాడు బద్ద ముది అ నేక రూపములుగల ఈ విశ్వ 
శక్సిని ఛా్య్యానింప జాలడు. కావున జ్ఞాన సిప్టికి పరవాసుదేవుడు, అంని రామ 
కృష్ణుద్యవ తార స్వరూపము లే చిం ప 
“యో వాన్ని చిత మునందు నిల్చిన విస్తువు అతని సమస్త కీల్చిపషములను 


అగ్నిజ్వాల ఎండిన [మాకులను నవాంచి నట్లు నశింప జేయును. 


tet 


SS DEO FSI ల న ంఆ పరమాత్మునియందు చిత ౦బు 
—o0 ట్రై 6 లీ 
నిల్చు టట! శుద్ద మగు ధారణ అనంఐడును. వను నంబంధము చేత చంచల 
అయే 
స మనస్సునకు అదేవును కంథా|కయుడు. మోతదాత అత డే. 
లలా 
. Rr తాతా. అధమ న! ఖా ఇ 

గదిషువునకు 'న్నులే న [బహ్మోది దవతలు కర్భయోనులగుటవలన 

అశుషులు. కావున చిత్తంబున కవలంబనీయులు కారు ఆధారము లేనిదే 
అ 

అ సిద్ధింవదు, 


తో 


“ధ్యాన ధారణ పీేమయం స్వైమిష్ష మన స్తూల రూపాంతరము ఆ పర 


© 
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(బహ్మూకు గలదు. అదియే (శ్రీమహా వసు స్వరూపము, (శీవత్సాంకము 
చతుర్నుజములు, ప గల ఆ మెరి యొక్క ఒక్‌ ర్క 
యవయవమును ధ్యానం చుచు త రాన మూర్త నంతయు, సర్వ కాల సరా 
వస్థలలో ఎడతెగక భావించుయోగి [గమాభ్యానము వలన విష్ణుసారూ 
వ్యంబు సొందును. ఇట్లు ముక్కున వానికి నురలు మానవులను భేద బుద్ధి 

అంచారించును. అప్పుడు శ్రీహా! రికొంచు న; తడు భిన్నుడని సవ వేపాకు 
కల్సింష గలరు? 

“సిద రా, బంధ చ్యుతి కొలుకన ఈ అంగాష్ట్ర కాఖ్యం2 బగు యోగ 
మును సవిస్తరముగా జప్పితిని. ఇం “కీమి ఏన కరము a 

అని కేశిధ్వజు డడిగను, 

“నేను కృతార్ధుడ నైతిని. నేను కోరదగినది ఇం కెద్దియును. లేదూ 
ఆని ఖాండిక్నుడు వర్మి. అతని నారాధించెను. 


BDO ey ఖం a. “ద్రవం 
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కేశిధ్యజుడును వెనుకటి ద్వేవమును వదలి తాను నంగామమున 
జయించిన అతని రాజ్యమును అతడు వలదన్నను ఇచ్చి వే నెను. 

ఖాండిక్యుడు ఆ రాజ్యమునందు తన కొడుకును నిలిపి అడవిశేగి 
గోవింద చరణారవింద విన్యస్త మాననుడై మధుమధన సాధర్మ్య్యంబు 
నొందెను, 

విష్ణు చిత్తులవారీ ఏవిధముగా పాండ్యునికి ముక్తిసాధన తరం గెలిం 
గించి, ఆయన ఇచ్చు సత్కారముల నంది మహోావై భవమున (శ్ర విలిఫ్టు 
తూరు చేరి జరిగిన నంగతులు మన్నారు చేవునికి విన్నవించి పాచ్చిన భక్తి 
వె రాగ్య ములతో యభథారీతిగా తులసీదామ సేవ యొనర్భ్శుచుం డెను, 





కన్‌ మకీ మి మూసి మూసి మపి మ: మాప మజా: భంగ 


| త్వరపడుడు ! ఆలసించిన ఆశాభంగం! 
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టి౭టు 13 రు. 1-00. 
ఏకు కావలసిన టైటు సై (వాయండి, 
రా 


* ఫాన్సిడ్రసస్‌ * 


రాయల్‌ హోటల్‌ gk నాంపల్లి. హైదరాబాదు 
ను న mms | 


“పీత: 


మధుర బంధాలు 


(క్క చిటి|పోలు కృష్ణమూర్తి 


గాలిండేరి బదూద మండలమునం గాలూని యంచాంగ కే 
తోఠరమ్ములనో వహారములు హోయిం జేయు స్వెరుండ నీ 
నో! 
లోలం దాలరపాొళి. గట్టువడి నిల్తునీ_ మందసనుండానిల 


వ్యాలోలమ్ముల బంధన కము పటుత్వం దెద్ది పాటిల్లునో | 
ళం 0 గా 


సక లడ్ష్యసలయము చుదవిడి నాజాపింవంగా6 డాలు పొ 

అకులన్‌్స్‌ (థూకుటి భంగమా(త్రమున సల్లాడింపంగా( శొలిచా 

లక యుంటిచ్‌ భవద&ి సంజుఐ సముల్లం ఫ0 గా. నీమ 
అంట 


బక యుగ్మంబున నాజ్జ వెట్టం(గల యే ప్రాగల్భ్యయు పారునో : 


లా 


ఆస ఇ బదు గీ ర్య మలు eon? సతాం పం. 
(ప్రకృతి సార od వ వంగల ఆట అపూర్వంజో వి ళాసంటద 


(కటి ఖూతముగా రచించు విపులప్రావీణ్యముం గల తా 


టి 


వక చ్నితమ్మును దప్ప నన్వ్సము రచింప6 జాల కున్నాండ-- నిం 


పై 
తకు నీ దాపమునందు నే మహిత సౌందర్యము “పెంపొందునో : 
యావత్సృషికి మూలహేతు వగు బ్రహ్మమ్మున్‌ మహః పూర్ల్ణమున్‌ 
ద్ర 


గరావంబందు. దిరంబుగా నిరిపి చింతంచయు అశాలినై 


కావింతున్‌ భవదీయ చింతనమె యేకాలంబు. నీ చింతనన్‌ 
థావోన్మేషముం గూర్చ(శాలిన మహత్వం బెద్ది వర్తిల్లునో | 


ఆకసమ్మున( దేలియాడు నప్పటి కంటె 
సీ ముంగురుల( జిక్కి. నిల్చినపుడు 
ధరణి నాయకుల నదల్బునప్పటి కంచి 
పీ కను సనలన్‌ మెలగగునహడు 


68 (న్‌ వంశీ 
PY SY CY VY టో లోలో aa te dha ttt Re dnd Be Be ae Be tn టన 
(పకృతి చ్మితమ్ములు (వాయునప్సటి కంటి 
సీ చిత్సరువు( దీర్చివె చునపుడు 
పరతత్స్వచింతన జరుపు నప్పటి కంచె 
నీ చింతనం బాత్మ నెజప్పు నపుడు 


అనను భూతం బపూర్వంబు ననుపమాన 
మైన యానంద మేదియో యతిశయిల్లు 
(ప్రణయినీ | యేమనెద నీదు బంధములును 
సుందరమ్ములు మాధురీ బంధరములు, 





పుస కపరిచయము : 


అబన 
శివానందలహాది 
అనువాదము ; (పతులకు : 
(శ్రీమతి కొర్మ[ప్రోలు వెంకటరంగమ్మ న్నేహలతాకవితాసంఘం. 
“రోహిణి” కొవ్వూరు, ప. గో, జిల్లా, 
3”: 0-38 nP. 


(శ్రీమచ్చుంకర భగవశ్చాదుల శీవానందలవారి కిది ఆం|ధపద్యానువాదము, 
నూరు శ్లోకములకు నూరు పద్యములు. అనువాదము తేలికపనియని యనిపించు 
నది. మరి దానంత తల బద్దలు చేయునదిబేదు. కష్టములతో మన శాంతిని (వసా 
దించు ఈశ్వరుని న్తుతించుటకం శు వేలు గత్యంతరముగానక దీనిని తాను 1928 
లో తెనిగించినట్లు అనువాదకర్తిి చెప్పుకొన్నది. అదినేడు (పక టింపబడినది. 

ఎంతపరమార్ధ సాధనముగా (వాయబడినను మూల[గంథము కవలము 
స్తో[తముగాదు. కావ్యభా షా పభుత్వము కలిగిన ఉతాల మైన భావనావ్యాపారము 
తోడి సినలైన కవిత్శాగంభమది. (శ్రీమతి వెంకటరంగమ్మగా రా (గంథమును 
యఖథాళక్తి ననువదించిరి, సాధారణమైన దారా శుద్ధియున్న ది, పద్యరచన ఒక 
విద్యగా తెలియనితన మీ [గంథమున స్పష్ట ముగానున్నది. 

ఉదావారణమునకొక శ్లోకము, చానియనువాద మును. 

సదా మోహాటవ్యాంచరతి, యువతీనాం కుచగ రొ 

నటతి. ఆశాశాఖాస్వటతి. రుడితినె పరమభితః 

కపాలిన్‌ ! ధిషో! మేవ్భాదయకసి మశ్యంతచవలం 

దృఢం భక్త్యా బర్ధ్వా శివ, భవవధీనం కురు విభో! 

చపలత( జిత్త మర్కటము: జయ్యన మోహవనాం తరంబులన్‌ 

విపులకు చాది శృంగముల వేగ దురాళ విశాల శాఖలన్‌ 

చెపుడు ననేక వాంఛల మహేశ చరించు. (బగాఢ భక్తి తం 

(తపు దృఢ బద్దం జేయుమిక తావ కధినముగా జగ(త్పభూ ! 

మిగిలిన విషయముల నటుంచినచో మూల శ్లోకమున నాల్లు శివ సంబుద్ధు 

లున్నవి. వృాదయకపి నాల్లుపనులు చేయుచున్నది. ఆ నాల్గు పనులనుండి దానిని 
తప్పించి స్వాధీనము శేసికొనవలసిన వానికొక నాల్లు తత్సంబంధములైన లతణ 
ములుండ వలయును. కపాలిన్‌ - భివో-ళవ - విభో - ఈ నాల్లును నంబోధనలు. 
మూలమునందలి (కియా శబ్దము లున్నవి. చరతి - అటతి, ఈ రెండింటికిని అర్థ 
మొక్కే కాదు, నటతి. ఇది మొదలింకొకటి. అనువాదమున ఈ సొగను లేమి 
యును రాలేదు. రచయి(తి కసలు శిల్పద్భష్టి లేదు. భక్తి యున్నది. భక్తితో 
[వాయబడిన పద౧ములు కావున కిలువప౧నకి ఇను కిలా వేలా 


60 (నవతి 


సన్నాలు LIP de DRIP PRP PAD, PPP లోలో PDD DPD, PPD PPD PPD I Pd) 
మోహావనాంతరమని = యువతీనాంరు చగి'రేను విపులకు చాది శృంగములనని= 


ఆశా శాఖలను దురాశ విశాల శాఖలని = తెనుగున [(వాయుట శబ్దము యొక్క 

శకి తెలియక [వాయుట మూలమునందలి సంబుద్ధులు తెను'సన కెక్కూనేలేదు. 
WAR ఆ అక కచ ఆన అ త అధ్య లన 

నివభకి పరులు చదువుకొన దగిన పుస్తకము. 


- &మేంద్ర 


శ్రీ సుబ్బరామశాస్త్రి కావ్యావళి 


మధుర భారతి. మధుర సంక్రాంతి. 
గెయపంపుటి- వెల 2 రూపాయలు; గేయములు ఇల రు 1. బి5, 
అంధ్ర భారతి : అర ము! 


ఖండ కావ్గ సంపుటి రు 1. 25, శతకధోరణిలో 40 వృత్తాల సం, 0.75, 


ఇవన్నీ సట న భారతీ నికేతన్‌, మీజయనాత-? 


తెనుగు కవులలో షమి పాటి నువ గానామశ్వా; స్త్రీ గారా ఉఅదుంమ ము, 
= ~~. 
సయం కషి చే రచనలుకేసి, వానికి వ వృుకరూవ మిల, కోతి సమర్భణము, ఆవి 
వమ్యృరణము మొవలయిన కార? రోమాల దారా స్వయం |సకాశకులయిన కవు 
ళీ 


ప 


మం! క గగణ్యులు, సరి [గంధములు అమాడశగంఖ్వు శందుకొన్నవి 'నలచుకొన్న, 
వానిని అ “కాలములోనే రదట్రంపఫు చేయగలరు. వారిగట్టి పట్టువరా, దీ శూ 
ఉన్నవి. “భారతి మకుటముతో సిగు పుస్తక శశకం పూరి చేయ తల పెట్టినట్లు 
న్నది. ఇప్పుదు నమీశ్షకు వగ్చున నాలుగు కావ వ్య సకస తోనా. రెండు చేయసంపు 
టులు. తెన్నేటి విశ్వనాధంగారికి కృతియి చ్చిన మధుగ భారతిలో పాటలు 27. దీని 
ముఖప్యతము సుద వేసికట్లు, “వాగరను నునుసిగు పాతరలవేయవే తీయవే, 
తీయ చానిమ్మ నే, నిమ్మ వేయ యని పాడుకొనే (వణ య గతములు. అయితే ఈ 
గీతికలు దాంవత్య (పణయ గాగరిక [వవృత్తములే యని తొలిపలుకు రచించిన 
Vy శివశంకర నసాామివారు వపళీలనచే (గటాం ంచిగారు, అందుచేత ఆ (ప్రయసిని 

“దానిమ్మ వే అనవచ్చు; ““నిమ్మ వే” అనవచ్చు; ఆమెగూడ ోీవలుకవే నా చిలుక, 
తెలుపవే నా అబుకి” యని ోదువిశేయి వచ్చి (పీమల నటియించెడి మతకరితో 
మొగమాటము లేకయే” అని చిలుక రాయభారము పంపవచ్చును. పాటలకు అనే 


(శ్రీ నుబ్బరామశా స్త్ర) కావ్యావళి 61 

a పపాత ee 
వైన వివిధ గతులలో ఈ గే సుకచన సాగింది. ఈ ముద తో ర డు మధుర 
గాయనీ కంఠములో ఈ మధుర భారతి ఎక్కువ మధురించ వదుగు. “మధుర 





సం కాంతి పాటలన్నీ ఖ౦శగతిలో నడిచాయి; స ప పండుగ సంబంధిం చాన 

(ముగ్గులు, భోగిమంటలు, సరదాలు, మరదళ్లు, గోగొర్లు గోవృవ థాలు. వీటిని 

గురించి (వాసిన వే, గ్‌ ట్‌ మాధుర్యం సం| కాంతి సమయంలో పా జాలబాలికల 

కంఠంలో వినవలసించే. ఇంక పద్య సంఫుటములలో రామభింగస్తవమెశన నలు 
క 


4 EE గ్రా ఇ గా జ 
పద్యాల సంపుటం. ఒకటి దీపావ?కి కూర్చిన చేమూ ఆ ale ష|గమలో ప|తంతో 


ముసలమ్మ వంయిసనమ్మలు 6 “వలన్‌ ముట్టించు దీపాల 


న్‌ 


ర 


న మెముదువలహాూాంర ! ఆ పెలుగు నీవా! రామలిం గే శ రా | 
అని మకుటముతో (వకటించు 5 కొన్నారు. ఎం ఫ్‌ సాగవిియున యూ పద్యాలలో 
శతకథోరణి (పస్ఫుటము. 


ష్‌ 


se హ్‌ న్‌ ఇ తీ ఇన 1 
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